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Poprawka 120
Pascal Canfin

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 1 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Niniejsze rozporządzenie ustanawia zasady 
rozliczania emisji gazów cieplarnianych z 
usług transportowych rozpoczynających 
lub kończących się na terytorium Unii.

Niniejsze rozporządzenie ustanawia zasady 
rozliczania i ujawniania emisji gazów 
cieplarnianych z usług transportowych 
rozpoczynających lub kończących się na 
terytorium Unii.

Or. en

Poprawka 121
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 1 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Niniejsze rozporządzenie ustanawia zasady 
rozliczania emisji gazów cieplarnianych z 
usług transportowych rozpoczynających 
lub kończących się na terytorium Unii.

Niniejsze rozporządzenie ustanawia zasady 
rozliczania emisji gazów cieplarnianych z 
usług transportowych rozpoczynających 
lub kończących się na terytorium Unii, lub 
będących w tranzycie przez terytorium 
Unii.

Or. en

Poprawka 122
Angel Dzhambazki

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 1 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Niniejsze rozporządzenie ustanawia zasady 
rozliczania emisji gazów cieplarnianych z 
usług transportowych rozpoczynających 

Niniejsze rozporządzenie ustanawia zasady 
rozliczania emisji gazów cieplarnianych z 
usług transportowych rozpoczynających 
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lub kończących się na terytorium Unii. lub kończących się na terytorium Unii, lub 
będących w tranzycie przez terytorium 
Unii.

Or. en

Poprawka 123
Nicola Danti

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 1 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Niniejsze rozporządzenie ustanawia zasady 
rozliczania emisji gazów cieplarnianych z 
usług transportowych rozpoczynających 
lub kończących się na terytorium Unii.

Niniejsze rozporządzenie ustanawia zasady 
rozliczania emisji gazów cieplarnianych z 
usług transportowych rozpoczynających, 
zatrzymujących lub kończących się na 
terytorium Unii.

Or. en

Uzasadnienie

Włączenie sformułowania „zatrzymujących” ma na celu uniknięcie nierównej konkurencji na 
korzyść przewoźników z państw trzecich lub zakłócenia równych warunków działania 
podważających konkurencyjność usług transportowych w UE.

Poprawka 124
Marian-Jean Marinescu, Gheorghe Falcă, Karolin Braunsberger-Reinhold, 
Massimiliano Salini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 1 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Niniejsze rozporządzenie ustanawia zasady 
rozliczania emisji gazów cieplarnianych z 
usług transportowych rozpoczynających 
lub kończących się na terytorium Unii.

Niniejsze rozporządzenie ustanawia zasady 
rozliczania emisji gazów cieplarnianych z 
usług transportowych rozpoczynających i 
kończących się na terytorium Unii.

Or. en
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Poprawka 125
Pascal Canfin

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 1 – akapit 1 – podakapit 1 (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Bez uszczerbku dla niniejszego 
rozporządzenia państwo członkowskie 
może podjąć decyzję o wprowadzeniu do 
prawa krajowego obowiązkowych 
wymogów dotyczących obliczania i 
ujawniania emisji gazów cieplarnianych 
pochodzących z usług transportowych.

Or. en

Poprawka 126
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas, Maria Grapini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Niniejsze rozporządzenie ma zastosowanie 
do każdego podmiotu świadczącego lub 
organizującego usługi przewozu 
towarowego i pasażerskiego w Unii, który 
oblicza emisje gazów cieplarnianych z 
usługi transportowej rozpoczynającej lub 
kończącej się na terytorium Unii i ujawnia 
informacje zdezagregowane na temat tych 
emisji jakiejkolwiek osobie trzeciej do 
celów komercyjnych lub regulacyjnych.

Niniejsze rozporządzenie ma zastosowanie 
do każdego podmiotu świadczącego lub 
organizującego usługi przewozu 
towarowego i pasażerskiego w Unii, który 
oblicza emisje gazów cieplarnianych z 
usługi transportowej rozpoczynającej lub 
kończącej się na terytorium Unii, w tym 
usług transportowych wychodzących i 
przychodzących pomiędzy Unią a 
państwami trzecimi, i ujawnia informacje 
zdezagregowane na temat tych emisji 
jakiejkolwiek osobie trzeciej do celów 
komercyjnych lub regulacyjnych, 
dobrowolnie lub na podstawie umowy lub 
ze względu na obowiązki wynikające z 
prawa Unii lub prawa krajowego.

Or. en
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Uzasadnienie

Chociaż zakres wniosku obejmuje punkty początkowe lub docelowe znajdujące się w państwie 
trzecim, nie jest jasne, czy podmioty spoza UE będą miały dostęp i zasoby niezbędne do 
skutecznego obliczania i ujawniania informacji na temat danych dotyczących emisji gazów 
cieplarnianych.

Poprawka 127
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Niniejsze rozporządzenie ma zastosowanie 
do każdego podmiotu świadczącego lub 
organizującego usługi przewozu 
towarowego i pasażerskiego w Unii, który 
oblicza emisje gazów cieplarnianych z 
usługi transportowej rozpoczynającej lub 
kończącej się na terytorium Unii i ujawnia 
informacje zdezagregowane na temat tych 
emisji jakiejkolwiek osobie trzeciej do 
celów komercyjnych lub regulacyjnych.

Niniejsze rozporządzenie ma zastosowanie 
do każdego podmiotu świadczącego lub 
organizującego usługi przewozu 
towarowego i pasażerskiego w Unii 
rozpoczynające lub kończące się na 
terytorium Unii, lub będące w tranzycie 
przez terytorium Unii.

Or. en

Poprawka 128
Angel Dzhambazki

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Niniejsze rozporządzenie ma zastosowanie 
do każdego podmiotu świadczącego lub 
organizującego usługi przewozu 
towarowego i pasażerskiego w Unii, który 
oblicza emisje gazów cieplarnianych z 
usługi transportowej rozpoczynającej lub 
kończącej się na terytorium Unii i ujawnia 
informacje zdezagregowane na temat tych 
emisji jakiejkolwiek osobie trzeciej do 

Niniejsze rozporządzenie ma zastosowanie 
do każdego podmiotu świadczącego usługi 
przewozu towarowego i pasażerskiego w 
Unii, który oblicza emisje gazów 
cieplarnianych z usługi transportowej 
rozpoczynającej lub kończącej się na 
terytorium Unii, lub będącej w tranzycie 
przez terytorium Unii i ujawnia informacje 
zdezagregowane na temat tych emisji na 
podstawie umowy lub dobrowolnie 
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celów komercyjnych lub regulacyjnych. jakiejkolwiek osobie trzeciej do celów 
komercyjnych lub regulacyjnych.

Or. en

Poprawka 129
Nicola Danti

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Niniejsze rozporządzenie ma zastosowanie 
do każdego podmiotu świadczącego lub 
organizującego usługi przewozu 
towarowego i pasażerskiego w Unii, który 
oblicza emisje gazów cieplarnianych z 
usługi transportowej rozpoczynającej lub 
kończącej się na terytorium Unii i ujawnia 
informacje zdezagregowane na temat tych 
emisji jakiejkolwiek osobie trzeciej do 
celów komercyjnych lub regulacyjnych.

Niniejsze rozporządzenie ma zastosowanie 
do każdego podmiotu świadczącego lub 
organizującego usługi przewozu 
towarowego i pasażerskiego w Unii, który 
oblicza emisje gazów cieplarnianych z 
usługi transportowej rozpoczynającej, 
zatrzymującej lub kończącej się na 
terytorium Unii i ujawnia informacje 
zdezagregowane na temat tych emisji 
jakiejkolwiek osobie trzeciej do celów 
komercyjnych lub regulacyjnych.

Or. en

Poprawka 130
Marian-Jean Marinescu, Gheorghe Falcă, Karolin Braunsberger-Reinhold, 
Massimiliano Salini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Niniejsze rozporządzenie ma zastosowanie 
do każdego podmiotu świadczącego lub 
organizującego usługi przewozu 
towarowego i pasażerskiego w Unii, który 
oblicza emisje gazów cieplarnianych z 
usługi transportowej rozpoczynającej lub 
kończącej się na terytorium Unii i ujawnia 
informacje zdezagregowane na temat tych 
emisji jakiejkolwiek osobie trzeciej do 

Niniejsze rozporządzenie ma zastosowanie 
do każdego podmiotu świadczącego lub 
organizującego usługi przewozu 
towarowego i pasażerskiego w Unii, który 
oblicza emisje gazów cieplarnianych z 
usługi transportowej rozpoczynającej i 
kończącej się na terytorium Unii i ujawnia 
informacje zdezagregowane na temat tych 
emisji jakiejkolwiek osobie trzeciej do 
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celów komercyjnych lub regulacyjnych. celów komercyjnych lub regulacyjnych.

Or. en

Poprawka 131
Pascal Canfin

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 2 – akapit 1 – podakapit 1 (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Niniejsze rozporządzenie ma również 
zastosowanie do usług mobilności 
cyfrowej mających na celu ułatwienie 
podróży multimodalnych za 
pośrednictwem usług transportowych, 
pojazdów, rowerów, urządzeń transportu 
osobistego lub poruszania się pieszo, w 
ramach których oblicza i ujawnia się 
emisję gazów cieplarnianych przez środki 
transportu wykorzystywane na każdej 
sugerowanej trasie.

Or. en

Poprawka 132
Marian-Jean Marinescu, Gheorghe Falcă, Karolin Braunsberger-Reinhold, Barbara 
Thaler, Massimiliano Salini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – akapit 1 – punkt 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1) „gaz cieplarniany” oznacza gazowy 
składnik atmosfery, zarówno naturalny, jak 
i antropogeniczny, który absorbuje i 
emituje promieniowanie o określonych 
długościach fal w widmie promieniowania 
podczerwonego emitowanego przez 
powierzchnię Ziemi, atmosferę i chmury;

1) „gaz cieplarniany” oznacza gazowy 
składnik atmosfery, zarówno naturalny, jak 
i antropogeniczny, który absorbuje i 
emituje promieniowanie o określonych 
długościach fal w widmie promieniowania 
podczerwonego emitowanego przez 
powierzchnię Ziemi, atmosferę i chmury, 
zgodnie z najnowszym sprawozdaniem 
oceniającym Międzyrządowego Zespołu 
ds. Zmian Klimatu (IPCC);
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Or. en

Poprawka 133
Silvia Modig, Elena Kountoura

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – akapit 1 – punkt 3 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3a) „jednostka usuwania dwutlenku 
węgla” oznacza jednostkę usuwania 
dwutlenku węgla zdefiniowaną w art. 2 
[nowego rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady ustanawiającego 
unijne ramy certyfikacji usuwania 
dwutlenku węgla];

Or. en

Poprawka 134
Nicola Danti

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – akapit 1 – punkt 12

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

12) „zainteresowany podmiot” oznacza 
podmiot, który oblicza emisje gazów 
cieplarnianych z usługi transportowej 
rozpoczynającej lub kończącej się na 
terytorium Unii i ujawnia informacje na 
temat tych emisji jakiejkolwiek osobie 
trzeciej do celów komercyjnych lub 
regulacyjnych;

12) „zainteresowany podmiot” oznacza 
podmiot, który oblicza emisje gazów 
cieplarnianych z usługi transportowej 
rozpoczynającej, zatrzymującej lub 
kończącej się na terytorium Unii i ujawnia 
informacje na temat tych emisji 
jakiejkolwiek osobie trzeciej do celów 
komercyjnych lub regulacyjnych;

Or. en

Poprawka 135
Angel Dzhambazki

Wniosek dotyczący rozporządzenia
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Artykuł 3 – akapit 1 – punkt 12

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

12) „zainteresowany podmiot” oznacza 
podmiot, który oblicza emisje gazów 
cieplarnianych z usługi transportowej 
rozpoczynającej lub kończącej się na 
terytorium Unii i ujawnia informacje na 
temat tych emisji jakiejkolwiek osobie 
trzeciej do celów komercyjnych lub 
regulacyjnych;

12) „zainteresowany podmiot” oznacza 
podmiot, który oblicza emisje gazów 
cieplarnianych z usługi transportowej 
rozpoczynającej lub kończącej się na 
terytorium Unii, lub będącej w tranzycie 
przez terytorium Unii i ujawnia informacje 
na temat tych emisji jakiejkolwiek osobie 
trzeciej do celów komercyjnych lub 
regulacyjnych;

Or. en

Poprawka 136
Marian-Jean Marinescu, Gheorghe Falcă, Karolin Braunsberger-Reinhold, 
Massimiliano Salini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – akapit 1 – punkt 12

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

12) „zainteresowany podmiot” oznacza 
podmiot, który oblicza emisje gazów 
cieplarnianych z usługi transportowej 
rozpoczynającej lub kończącej się na 
terytorium Unii i ujawnia informacje na 
temat tych emisji jakiejkolwiek osobie 
trzeciej do celów komercyjnych lub 
regulacyjnych;

12) „zainteresowany podmiot” oznacza 
podmiot, który oblicza emisje gazów 
cieplarnianych z usługi transportowej 
rozpoczynającej i kończącej się na 
terytorium Unii i ujawnia informacje na 
temat tych emisji jakiejkolwiek osobie 
trzeciej do celów komercyjnych lub 
regulacyjnych;

Or. en

Poprawka 137
Pascal Canfin

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – akapit 1 – punkt 12 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

12a) „usługa cyfrowa w zakresie 
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mobilności multimodalnej” oznacza 
usługę zapewniającą informacje dotyczące 
danych o ruchu i podróżach, takie jak 
lokalizacja infrastruktury transportowej, 
rozkłady jazdy, dostępność lub taryfy 
w odniesieniu do więcej niż jednego 
środka transportu, która to usługa może 
obejmować funkcje umożliwiające 
dokonywanie rezerwacji lub płatności, czy 
też wystawianie biletów;

Or. en

Uzasadnienie

Ta definicja „usługi cyfrowej w zakresie mobilności multimodalnej” jest zgodna z dyrektywą 
(UE) 2023/2661 w sprawie zmiany dyrektywy 2010/40/UE w sprawie ram wdrażania 
inteligentnych systemów transportowych w obszarze transportu drogowego oraz interfejsów z 
innymi rodzajami transportu.

Poprawka 138
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – akapit 1 – punkt 13

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

13) „pośrednik w zakresie danych” 
oznacza osobę prawną lub fizyczną 
gromadzącą i ujawniającą informacje na 
temat emisji gazów cieplarnianych z usługi 
transportowej na podstawie odrębnych 
ustaleń prawnych, umownych lub innych 
stosownych ustaleń;

13) „pośrednik w zakresie danych” 
oznacza osobę prawną lub fizyczną 
gromadzącą, łączącą i ujawniającą 
informacje na temat emisji gazów 
cieplarnianych z usługi transportowej na 
podstawie odrębnych ustaleń prawnych, 
umownych lub innych stosownych ustaleń;

Or. en

Poprawka 139
Marian-Jean Marinescu, Gheorghe Falcă, Karolin Braunsberger-Reinhold, Barbara 
Thaler, Massimiliano Salini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – akapit 1 – punkt 16
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

16) „intensywność emisji gazów 
cieplarnianych” oznacza współczynnik 
określający stosunek danych dotyczących 
konkretnej działalności związanej z gazami 
cieplarnianymi do emisji gazów 
cieplarnianych;

 (Nie dotyczy polskiej wersji 
językowej)

Or. en

Poprawka 140
Pascal Canfin

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – akapit 1 – punkt 16

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

16) „intensywność emisji gazów 
cieplarnianych” oznacza współczynnik 
określający stosunek danych dotyczących 
konkretnej działalności związanej z 
gazami cieplarnianymi do emisji gazów 
cieplarnianych;

16) „intensywność emisji gazów 
cieplarnianych” oznacza współczynnik 
określający stosunek działalności 
transportowej lub działalności węzła 
transportowego do emisji gazów 
cieplarnianych;

Or. en

Poprawka 141
Marian-Jean Marinescu, Gheorghe Falcă, Karolin Braunsberger-Reinhold, Barbara 
Thaler, Massimiliano Salini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – akapit 1 – punkt 17

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

17) „współczynnik emisji gazów 
cieplarnianych” oznacza współczynnik 
określający stosunek działalności 
związanej z gazami cieplarnianymi do 
emisji gazów cieplarnianych;

17) „współczynnik emisji gazów 
cieplarnianych” oznacza współczynnik 
określający stosunek danych dotyczących 
działalności związanej z gazami 
cieplarnianymi do emisji gazów 
cieplarnianych;

Or. en
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Poprawka 142
Barbara Thaler, Marian-Jean Marinescu, Markus Ferber, Karolin Braunsberger-
Reinhold

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – akapit 1 – punkt 17 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

17a) „emisje pochodzące z transportu” 
oznaczają emisje odpowiadające 
wpływowi usługi transportowej na emisję 
gazów cieplarnianych wynikającemu z:
– „emisji od zbiornika paliwa do koła 
pojazdu”,
– „emisji związanych z nośnikami 
energii”,
– „emisji w całym cyklu życia pojazdu”;

Or. en

Poprawka 143
Barbara Thaler, Marian-Jean Marinescu, Markus Ferber, Karolin Braunsberger-
Reinhold

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – akapit 1 – punkt 18

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

18) „emisje gazów cieplarnianych od 
źródła energii do koła pojazdu” oznaczają 
emisje odpowiadające wpływowi gazów 
cieplarnianych wynikającemu zarówno z 
eksploatacji pojazdu, jak i dostarczania 
energii do pojazdu;

18) „emisje gazów cieplarnianych od 
źródła energii do koła pojazdu” oznaczają 
emisje odpowiadające wpływowi gazów 
cieplarnianych wynikającemu zarówno z 
eksploatacji pojazdu, jak i dostarczania 
energii do pojazdu – podzbiór emisji 
pochodzących z transportu;

Or. en

Poprawka 144
Barbara Thaler, Marian-Jean Marinescu, Markus Ferber, Karolin Braunsberger-
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Reinhold

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – akapit 1 – punkt 19 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

19a) „emisje związane z nośnikami 
energii” oznaczają wszystkie emisje z 
procesów operacyjnych mających na celu 
dostarczenie nośnika energii do 
wykorzystania w pojazdach lub w węzłach. 
Obejmuje to procesy takie jak wydobycie, 
produkcja, przetwarzanie, 
przechowywanie i transport nośników 
energii, a także emisje związane z budową 
i demontażem infrastruktury do produkcji 
energii;

Or. en

Poprawka 145
Marian-Jean Marinescu, Gheorghe Falcă, Karolin Braunsberger-Reinhold, Barbara 
Thaler, Massimiliano Salini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – akapit 1 – punkt 19 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

19a) „emisje w całym cyklu życia” 
oznaczają emisje odpowiadające sumie 
odpowiedniego udziału emisji związanych 
z budową infrastruktury wykorzystywanej 
przez pojazd, emisji związanych z 
produkcją, utrzymaniem i zakończeniem 
eksploatacji pojazdu oraz emisji od źródła 
energii do koła pojazdu;

Or. en

Poprawka 146
Barbara Thaler, Marian-Jean Marinescu, Markus Ferber, Karolin Braunsberger-
Reinhold
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – akapit 1 – punkt 19 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

19b) „emisje w cyklu życia pojazdu” 
oznaczają emisje związane z materiałami 
wykorzystywanymi do budowy pojazdów, 
rzeczywistymi działaniami 
konstrukcyjnymi, transportem pojazdów, 
działaniami konserwacyjnymi i 
działaniami związanymi z 
unieszkodliwianiem;

Or. en

Poprawka 147
Caroline Nagtegaal

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – akapit 1 – punkt 21

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

21) „dane pierwotne” oznaczają 
określoną ilościowo wartość procesu lub 
działalności uzyskaną z pomiaru 
bezpośredniego lub z obliczeń opartych na 
pomiarach bezpośrednich;

21) „dane pierwotne” oznaczają 
określoną ilościowo wartość procesu lub 
działalności uzyskaną z pomiaru 
bezpośredniego lub z obliczeń opartych na 
pomiarach bezpośrednich. Dane pierwotne 
mogą być następnie definiowane jako 
„szczegółowe dane pierwotne” lub 
„zagregowane dane pierwotne”;

Or. en

Uzasadnienie

W obecnym wniosku rozróżnienie między danymi pierwotnymi i wtórnymi nie jest precyzyjne 
w odniesieniu do częstotliwości i szczegółowości zgłaszania. W niniejszej poprawce 
wprowadza się dwie kategorie danych pierwotnych: „szczegółowe dane pierwotne” uzyskane 
w wyniku częstych pomiarów oraz „zagregowane dane pierwotne” pochodzące z dłuższych 
okresów lub wielu źródeł.

Poprawka 148
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – akapit 1 – punkt 21

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

21) „dane pierwotne” oznaczają 
określoną ilościowo wartość procesu lub 
działalności uzyskaną z pomiaru 
bezpośredniego lub z obliczeń opartych na 
pomiarach bezpośrednich;

21) „dane pierwotne” oznaczają 
określoną ilościowo wartość procesu lub 
działalności uzyskaną z pomiaru 
bezpośredniego lub z obliczeń opartych na 
pomiarach bezpośrednich. Dane pierwotne 
mogą być „szczegółowe” lub 
„zagregowane”;

Or. en

Poprawka 149
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – akapit 1 – punkt 21 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

21a) „szczegółowe dane pierwotne” 
oznaczają dane pierwotne z 
poszczególnych pojazdów lub procesów w 
ramach węzłów mierzone co tydzień lub z 
większą częstotliwością i dane z 
poszczególnych usług transportowych;

Or. en

Poprawka 150
Caroline Nagtegaal

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – akapit 1 – punkt 21 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

21a) „szczegółowe dane pierwotne” 
oznaczają dane pierwotne z 
poszczególnych pojazdów lub procesów w 
ramach węzłów transportowych lub 
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poszczególnych usług transportowych, 
mierzone z dużą częstotliwością;

Or. en

Poprawka 151
Caroline Nagtegaal

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – akapit 1 – punkt 21 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

21b) „zagregowane dane pierwotne” 
oznaczają dane pierwotne zagregowane w 
dłuższym okresie lub pochodzące z wielu 
pojazdów, procesów w ramach węzłów 
transportowych lub usług transportowych;

Or. en

Poprawka 152
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – akapit 1 – punkt 21 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

21b) „zagregowane dane pierwotne” 
oznaczają dane pierwotne zagregowane w 
dłuższym okresie lub pochodzące z wielu 
pojazdów, procesów w ramach węzłów lub 
usług transportowych;

Or. en

Poprawka 153
Caroline Nagtegaal

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – akapit 1 – punkt 22
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

22) „dane wtórne” oznaczają dane 
modelowane albo wartości standardowe, 
które nie spełniają wymogów dotyczących 
danych pierwotnych, w tym dane z baz 
danych i opublikowanej literatury, 
standardowe współczynniki emisji gazów 
cieplarnianych z wykazów krajowych, 
dane obliczone, dane szacunkowe lub inne 
dane reprezentatywne oraz dane uzyskane 
z procesów lub szacunków zastępczych;

22) „dane wtórne” oznaczają dane 
wywnioskowane, dane modelowane albo 
wartości standardowe, które nie spełniają 
wymogów dotyczących danych 
pierwotnych, w tym dane z baz danych i 
opublikowanej literatury, standardowe 
współczynniki emisji gazów 
cieplarnianych z wykazów krajowych, 
dane obliczone, dane szacunkowe lub inne 
dane reprezentatywne oraz dane uzyskane 
z procesów lub szacunków zastępczych;

Or. en

Poprawka 154
Caroline Nagtegaal

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – akapit 1 – punkt 22 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

22a) „wywnioskowane dane wtórne” 
oznaczają dane pierwotne z 
poszczególnych usług transportowych 
połączone ze zagregowanymi danymi 
pierwotnymi z porównywalnych rodzajów 
działalności lub z połączonych procesów 
ze współpracującymi przedsiębiorstwami 
w strukturze „przedsiębiorstw 
równorzędnych”;

Or. en

Poprawka 155
Marian-Jean Marinescu, Gheorghe Falcă, Karolin Braunsberger-Reinhold, Barbara 
Thaler, Massimiliano Salini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – akapit 1 – punkt 23

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka
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23) „wartość standardowa” oznacza 
wartość danych wtórnych wyprowadzoną z 
opublikowanego źródła, którą uznaje się za 
standardową w przypadku braku danych 
pierwotnych lub modelowanych;

23) „wartość standardowa” oznacza 
wartość danych wtórnych wyprowadzoną z 
opublikowanego źródła zweryfikowanego 
przez jednostkę oceniającą zgodność, 
którą uznaje się za standardową w 
przypadku braku danych pierwotnych lub 
modelowanych;

Or. en

Poprawka 156
Caroline Nagtegaal

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – akapit 1 – punkt 23

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

23) „wartość standardowa” oznacza 
wartość danych wtórnych wyprowadzoną z 
opublikowanego źródła, którą uznaje się za 
standardową w przypadku braku danych 
pierwotnych lub modelowanych;

23) „wartość standardowa” oznacza 
wartość danych wtórnych wyprowadzoną z 
opublikowanego źródła, którą uznaje się za 
standardową w przypadku braku danych 
pierwotnych, wywnioskowanych danych 
wtórnych lub danych modelowanych;

Or. en

Poprawka 157
Mohammed Chahim

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – akapit 1 – punkt 30 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

30a) „baza danych dotyczących 
wydajności transportu oparta na 
równorzędnych odniesieniach” oznacza 
zbiór danych lub bazę danych zgodnie z 
art. 5 ust. 2 lit. a) pkt (ii), które opierają 
się na regularnych danych pierwotnych 
gromadzonych w grupie równorzędnej z 
rozróżnieniem sektorowym i 
geograficznym, przełożonych na 
wskaźniki intensywności emisji, które 
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mogą być wykorzystywane przez 
mikroprzedsiębiorstwa oraz małe i średnie 
przedsiębiorstwa („MŚP”), o których 
mowa w zaleceniu Komisji 2003/361/WE;

Or. en

Poprawka 158
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas, Maria Grapini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – akapit 1 – punkt 30 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

30a) „państwo trzecie” oznacza 
państwo, które nie jest członkiem Unii 
Europejskiej, a także państwo lub 
terytorium, którego obywatele nie 
korzystają z prawa do swobodnego 
przemieszczania się na mocy prawa Unii, 
zgodnie z definicją w art. 2 pkt 5 
rozporządzenia (UE) 2016/399;

Or. en

Poprawka 159
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – akapit 1 – punkt 30 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

30a) „państwo trzecie” oznacza 
państwo, które nie jest członkiem Unii 
Europejskiej, a także państwo lub 
terytorium, którego obywatele nie 
korzystają z prawa do swobodnego 
przemieszczania się na mocy prawa Unii, 
zgodnie z definicją w art. 2 pkt 5 
rozporządzenia (UE) 2016/399.

Or. en
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Poprawka 160
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas, Maria Grapini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – akapit 1 – punkt 30 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

30b) „organizator usług 
transportowych” oznacza podmiot 
świadczący usługi transportowe, w 
których zleca się podwykonawstwo obsługi 
niektórych elementów łańcucha 
transportowego co najmniej jednemu 
podmiotowi, który je obsługuje;

Or. en

Uzasadnienie

Dodano definicję podmiotu, który decyduje się na częściowe lub całkowite zlecenie 
podwykonawstwa usługi transportowej. Definicja ta jest zgodna z definicją w normie ISO 
14083:2023. Wprowadzono dodatkową definicję podwykonawcy przewozu wykonującego 
operacje transportowe w imieniu organizatora usług transportowych.

Poprawka 161
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas, Maria Grapini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 3 – akapit 1 – punkt 30 c (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

30c) „podwykonawca przewozu” 
oznacza podmiot świadczący lub 
organizujący usługi transportu 
towarowego lub pasażerskiego, łańcuchy 
transportowe lub operacje transportowe w 
imieniu jednego organizatora lub kilku 
organizatorów usług transportowych na 
podstawie ustaleń umownych.

Or. en
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Uzasadnienie

Dodano definicję podmiotu, który decyduje się na częściowe lub całkowite zlecenie 
podwykonawstwa usługi transportowej. Definicja ta jest zgodna z definicją w normie ISO 
14083:2023. Wprowadzono dodatkową definicję podwykonawcy przewozu wykonującego 
operacje transportowe w imieniu organizatora usług transportowych.

Poprawka 162
Marian-Jean Marinescu, Gheorghe Falcă, Karolin Braunsberger-Reinhold, Barbara 
Thaler, Massimiliano Salini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Emisje gazów cieplarnianych z 
usług transportowych oblicza się na 
podstawie metodyki określonej w normie 
EN ISO 14083:2023, w jej aktualnej 
wersji, oraz zgodnie z zasadami 
określonymi w rozdziale III niniejszego 
rozporządzenia.

1. Emisje gazów cieplarnianych z 
usług transportowych oblicza się na 
podstawie zasad określonych w rozdziale 
III niniejszego rozporządzenia jako emisje 
w całym cyklu życia, obejmujące 
odpowiedni udział emisji związanych z 
budową infrastruktury wykorzystywanej 
przez pojazd, emisje związane z produkcją, 
utrzymaniem i wycofaniem pojazdu z 
eksploatacji oraz emisje od źródła energii 
do koła pojazdu.
Odpowiedni udział emisji związanych z 
budową infrastruktury wykorzystywanej 
przez pojazd, emisji związanych z 
produkcją, utrzymaniem i wycofaniem 
pojazdu z eksploatacji oblicza się na 
podstawie metodyki opracowanej przez 
Komisję w drodze aktu delegowanego 
zgodnie z art. 16.
Emisje gazów cieplarnianych od źródła 
energii do koła pojazdu z usług 
transportowych oblicza się na podstawie 
metodyki określonej w normie EN ISO 
14083:2023, w jej aktualnej wersji, oraz 
zgodnie z zasadami określonymi w 
rozdziale III niniejszego rozporządzenia.

Or. en
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Poprawka 163
Angel Dzhambazki

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1a. Zakres metodyki określonej w 
normie, o której mowa w ust. 1, rozszerza 
się na:
a) produkcję pojazdów;
b) konserwację pojazdów;
c) budowę i utrzymanie infrastruktury 
transportowej.

Or. en

Poprawka 164
Marian-Jean Marinescu, Gheorghe Falcă, Karolin Braunsberger-Reinhold, Barbara 
Thaler, Massimiliano Salini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1a. Do [Urząd Publikacji: proszę 
wstawić datę: 36 miesięcy po wejściu w 
życie niniejszego rozporządzenia] Komisja 
przyjmuje akt delegowany ustanawiający 
metodykę, o której mowa w ust. 1a 
niniejszego artykułu, opartą na 
najnowszych normach 
międzynarodowych.

Or. en

Poprawka 165
Silvia Modig, Elena Kountoura

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 1 a (nowy)
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1a. Do dnia [Urząd Publikacji: proszę 
wstawić datę wejścia w życie niniejszego 
rozporządzenia] Komisja bezpłatnie 
udostępni normę EN ISO 14083:2023 na 
łatwo dostępnej stronie internetowej.

Or. en

Poprawka 166
Barbara Thaler, Marian-Jean Marinescu, Markus Ferber, Karolin Braunsberger-
Reinhold

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1a. Komisja opracowuje metodykę 
obliczania emisji w całym cyklu życia 
pojazdu nie później niż 36 miesięcy po 
wejściu w życie niniejszego 
rozporządzenia.

Or. en

Poprawka 167
Silvia Modig, Elena Kountoura

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Komisja ocenia potrzebę 
dostosowania jakiegokolwiek elementu 
normy, o której mowa w ust. 1, nie później 
niż 36 miesięcy od daty rozpoczęcia 
stosowania niniejszego rozporządzenia.

2. Nie później niż do dnia [Urząd 
Publikacji: proszę wstawić datę 
przypadającą pierwszego dnia miesiąca 
następującego po upływie 24 miesięcy od 
daty wejścia w życie niniejszego 
rozporządzenia] Komisja przedstawia 
Parlamentowi Europejskiemu i Radzie 
sprawozdanie, w którym ocenia:

a) potrzebę i możliwość zastąpienia 
metodyki, o której mowa w ust. 1, 
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alternatywą uwzględniającą pełny cykl 
życia emisji gazów cieplarnianych 
pochodzących z usług transportowych;
b) potrzebę i możliwość innych 
potencjalnych dostosowań jakiegokolwiek 
elementu normy, o której mowa w ust. 1; 
oraz
c) wykonalność i skutki gospodarcze, 
środowiskowe, zdrowotne i społeczne 
włączenia do zakresu niniejszego 
rozporządzenia rozliczania 
zanieczyszczenia powietrza 
spowodowanego usługami 
transportowymi, które rozpoczynają się 
lub kończą na terytorium Unii.
W stosownym przypadku do sprawozdania 
dołącza się wniosek ustawodawczy w 
sprawie zmiany niniejszego 
rozporządzenia.

Or. en

Poprawka 168
Pascal Canfin

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Komisja ocenia potrzebę 
dostosowania jakiegokolwiek elementu 
normy, o której mowa w ust. 1, nie później 
niż 36 miesięcy od daty rozpoczęcia 
stosowania niniejszego rozporządzenia.

2. Komisja ocenia potrzebę 
dostosowania jakiegokolwiek elementu 
normy, o której mowa w ust. 1, nie później 
niż 36 miesięcy od daty rozpoczęcia 
stosowania niniejszego rozporządzenia, w 
szczególności aby zapewnić jej spójność z 
długoterminowymi celami klimatycznymi 
Unii i pośrednimi celami klimatycznymi 
określonymi w rozporządzeniu (UE) 
2021/1119 oraz innymi przepisami Unii 
dotyczącymi klimatu.

Or. en
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Poprawka 169
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Komisja ocenia potrzebę 
dostosowania jakiegokolwiek elementu 
normy, o której mowa w ust. 1, nie później 
niż 36 miesięcy od daty rozpoczęcia 
stosowania niniejszego rozporządzenia.

2. Komisja ocenia potrzebę 
dostosowania jakiegokolwiek elementu 
normy, o której mowa w ust. 1, nie później 
niż 48 miesięcy od daty rozpoczęcia 
stosowania niniejszego rozporządzenia.

Or. en

Poprawka 170
Marian-Jean Marinescu, Gheorghe Falcă, Karolin Braunsberger-Reinhold, Barbara 
Thaler, Massimiliano Salini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Komisja ocenia potrzebę 
dostosowania jakiegokolwiek elementu 
normy, o której mowa w ust. 1, nie później 
niż 36 miesięcy od daty rozpoczęcia 
stosowania niniejszego rozporządzenia.

2. Komisja ocenia potrzebę 
dostosowania jakiegokolwiek elementu 
norm, o których mowa w ust. 1 i 1a, nie 
później niż 36 miesięcy od daty 
rozpoczęcia stosowania niniejszego 
rozporządzenia.

Or. en

Poprawka 171
Marian-Jean Marinescu, Gheorghe Falcă, Karolin Braunsberger-Reinhold, Barbara 
Thaler, Massimiliano Salini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Komisja może rozpocząć kontrolę 
zgodności w celu oceny jakichkolwiek 

3. Komisja rozpoczyna kontrolę 
zgodności w celu oceny jakichkolwiek 
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zmian w normie, o której mowa w ust. 1. 
Kontrolę zgodności inicjuje Komisja, która 
w stosownych przypadkach może podjąć 
działania na wniosek państwa 
członkowskiego.

zmian w normach, o których mowa w ust. 
1 i 1a. Kontrolę zgodności inicjuje 
Komisja, która w stosownych przypadkach 
może podjąć działania na wniosek państwa 
członkowskiego.

Or. en

Poprawka 172
Pascal Canfin

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 5

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

5. Komisja jest uprawniona do 
przyjmowania aktów delegowanych 
zgodnie z art. 16 w celu zwrócenia się do 
Europejskiego Komitetu Normalizacyjnego 
o zmianę normy, o której mowa w ust. 1, w 
tym na podstawie wyników oceny, o której 
mowa w ust. 2, oraz kontroli zgodności, o 
której mowa w ust. 3.

5. Komisja w stosownych 
przypadkach przyjmuje akty delegowane 
zgodnie z art. 16 w celu zwrócenia się do 
Europejskiego Komitetu Normalizacyjnego 
o zmianę normy, o której mowa w ust. 1, w 
tym na podstawie wyników oceny, o której 
mowa w ust. 2, oraz kontroli zgodności, o 
której mowa w ust. 3, w szczególności w 
celu zapewnienia spójności normy z 
długoterminowymi celami klimatycznymi 
Unii i pośrednimi celami klimatycznymi 
określonymi w rozporządzeniu (UE) 
2021/1119 oraz innymi przepisami Unii 
dotyczącymi klimatu.

Or. en

Poprawka 173
Silvia Modig, Elena Kountoura

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 5

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

5. Komisja jest uprawniona do 
przyjmowania aktów delegowanych 
zgodnie z art. 16 w celu zwrócenia się do 
Europejskiego Komitetu Normalizacyjnego 

5. Komisja jest uprawniona do 
przyjmowania aktów delegowanych 
zgodnie z art. 16 w celu zwrócenia się do 
Europejskiego Komitetu Normalizacyjnego 



PE758.158v01-00 28/122 AM\1294689PL.docx

PL

o zmianę normy, o której mowa w ust. 1, w 
tym na podstawie wyników oceny, o której 
mowa w ust. 2, oraz kontroli zgodności, o 
której mowa w ust. 3.

o dodanie elementów, zwiększenie 
dokładności lub dokonanie innych zmian 
normy, o której mowa w ust. 1, w tym na 
podstawie wyników oceny, o której mowa 
w ust. 2, oraz kontroli zgodności, o której 
mowa w ust. 3.

Or. en

Poprawka 174
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 5

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

5. Komisja jest uprawniona do 
przyjmowania aktów delegowanych 
zgodnie z art. 16 w celu zwrócenia się do 
Europejskiego Komitetu Normalizacyjnego 
o zmianę normy, o której mowa w ust. 1, w 
tym na podstawie wyników oceny, o której 
mowa w ust. 2, oraz kontroli zgodności, o 
której mowa w ust. 3.

5. Komisja jest uprawniona do 
przyjmowania aktów delegowanych 
zgodnie z art. 16 w celu zwrócenia się do 
Europejskiego Komitetu Normalizacyjnego 
o zmianę – co najmniej na szczeblu 
regionalnym – normy, o której mowa w 
ust. 1, w tym na podstawie wyników 
oceny, o której mowa w ust. 2, oraz 
kontroli zgodności, o której mowa w ust. 3.

Or. en

Poprawka 175
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 5 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

5a. W ocenie, o której mowa w ust. 2, 
Komisja bada możliwość opracowania 
wspólnych unijnych ram oceny i spójnego 
zgłaszania danych dotyczących emisji 
gazów cieplarnianych w całym cyklu życia 
wszystkich rodzajów transportu, w 
szczególności w odniesieniu do produkcji, 
utrzymania i wycofania z eksploatacji 
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pojazdów, budowy, utrzymania i 
użytkowania infrastruktury, a także 
równoważnego wpływu na klimat emisji 
innych gazów niż CO2 z lotnictwa. Ocena 
ta musi być zgodna z obowiązkami 
określonymi w art. 7a rozporządzenia UE 
2019/631 i art. 15 ust. 5 rozporządzenia 
(UE) 2019/1242. W razie potrzeby 
Komisja zwraca się następnie do 
Europejskiego Komitetu 
Normalizacyjnego o dokonanie przeglądu 
normy, o której mowa w ust. 5, i 
opracowanie jednolitej ogólnounijnej 
metodyki obliczania emisji gazów 
cieplarnianych w całym cyklu życia.

Or. en

Poprawka 176
Angel Dzhambazki

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 6

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

6. Komisja jest uprawniona do 
przyjmowania aktów wykonawczych 
zgodnie z art. 17 w celu uzupełnienia 
niniejszego rozporządzenia, aby 
doprecyzować metodykę referencyjną, o 
której mowa w ust. 1, tak aby zapewnić jej 
jednolite wdrożenie na rynku w 
odniesieniu do podejścia do ustalania 
odpowiednich parametrów istotnych pod 
względem emisji służących do obliczania 
emisji gazów cieplarnianych przed 
świadczeniem usługi oraz, w stosownych 
przypadkach, innych parametrów 
technicznych związanych z przydziałem 
emisji lub agregacją elementów danych, 
które nie są wyraźnie wyjaśnione w tej 
metodyce.

skreśla się

Or. en
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Poprawka 177
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 6

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

6. Komisja jest uprawniona do 
przyjmowania aktów wykonawczych 
zgodnie z art. 17 w celu uzupełnienia 
niniejszego rozporządzenia, aby 
doprecyzować metodykę referencyjną, o 
której mowa w ust. 1, tak aby zapewnić jej 
jednolite wdrożenie na rynku w 
odniesieniu do podejścia do ustalania 
odpowiednich parametrów istotnych pod 
względem emisji służących do obliczania 
emisji gazów cieplarnianych przed 
świadczeniem usługi oraz, w stosownych 
przypadkach, innych parametrów 
technicznych związanych z przydziałem 
emisji lub agregacją elementów danych, 
które nie są wyraźnie wyjaśnione w tej 
metodyce.

6. Komisja jest uprawniona do 
przyjmowania aktów wykonawczych 
zgodnie z art. 17 w celu uzupełnienia 
niniejszego rozporządzenia, aby 
doprecyzować metodykę referencyjną, o 
której mowa w ust. 1, tak aby zapewnić jej 
jednolite wdrożenie na rynku w 
odniesieniu do podejścia do ustalania 
odpowiednich parametrów istotnych pod 
względem emisji służących do obliczania 
emisji gazów cieplarnianych przed 
świadczeniem usługi oraz, w stosownych 
przypadkach, innych parametrów 
technicznych związanych z przydziałem 
emisji lub agregacją elementów danych, 
które nie są wyraźnie wyjaśnione w tej 
metodyce. Czyniąc to, Komisja należycie 
uwzględnia inne stosowne sektorowe 
przepisy Unii, w tym rozporządzenie (UE) 
2021/1119, w którym określono ramy 
osiągnięcia do 2030 r. unijnego celu 
redukcji emisji gazów cieplarnianych 
netto o co najmniej 55 % w porównaniu 
z poziomami z 1990 r. oraz celu 
polegającego na osiągnięciu neutralności 
klimatycznej całej gospodarki najpóźniej 
do 2050 r.

Or. en

Poprawka 178
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 6

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

6. Komisja jest uprawniona do 6. Komisja jest uprawniona do 
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przyjmowania aktów wykonawczych 
zgodnie z art. 17 w celu uzupełnienia 
niniejszego rozporządzenia, aby 
doprecyzować metodykę referencyjną, o 
której mowa w ust. 1, tak aby zapewnić jej 
jednolite wdrożenie na rynku w 
odniesieniu do podejścia do ustalania 
odpowiednich parametrów istotnych pod 
względem emisji służących do obliczania 
emisji gazów cieplarnianych przed 
świadczeniem usługi oraz, w stosownych 
przypadkach, innych parametrów 
technicznych związanych z przydziałem 
emisji lub agregacją elementów danych, 
które nie są wyraźnie wyjaśnione w tej 
metodyce.

przyjmowania aktów delegowanych 
zgodnie z art. 16 w celu uzupełnienia 
niniejszego rozporządzenia, aby 
opracować metodykę referencyjną, o której 
mowa w ust. 1, i dostosować ją do 
przepisów określonych w rozdziale III 
niniejszego rozporządzenia w odniesieniu 
do podejścia do ustalania odpowiednich 
parametrów istotnych pod względem 
emisji służących do obliczania emisji 
gazów cieplarnianych przed świadczeniem 
usługi oraz, w stosownych przypadkach, 
innych parametrów technicznych 
związanych z przydziałem emisji lub 
agregacją elementów danych, które nie są 
wyraźnie wyjaśnione w tej metodyce.

Or. en

Uzasadnienie

Metodyka referencyjna ma zasadnicze znaczenie dla funkcjonowania całego systemu 
rozliczania. W związku z tym akt delegowany uzupełni rozporządzenie w ważnym aspekcie.

Poprawka 179
Marian-Jean Marinescu, Gheorghe Falcă, Karolin Braunsberger-Reinhold, Barbara 
Thaler, Massimiliano Salini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 4 – ustęp 6

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

6. Komisja jest uprawniona do 
przyjmowania aktów wykonawczych 
zgodnie z art. 17 w celu uzupełnienia 
niniejszego rozporządzenia, aby 
doprecyzować metodykę referencyjną, o 
której mowa w ust. 1, tak aby zapewnić jej 
jednolite wdrożenie na rynku w 
odniesieniu do podejścia do ustalania 
odpowiednich parametrów istotnych pod 
względem emisji służących do obliczania 
emisji gazów cieplarnianych przed 
świadczeniem usługi oraz, w stosownych 
przypadkach, innych parametrów 
technicznych związanych z przydziałem 

6. Komisja jest uprawniona do 
przyjęcia aktu delegowanego zgodnie z 
art. 16 w celu uzupełnienia niniejszego 
rozporządzenia, aby doprecyzować 
metodykę referencyjną, o której mowa w 
ust. 1, tak aby zapewnić jej jednolite 
wdrożenie na rynku w odniesieniu do 
podejścia do ustalania odpowiednich 
parametrów istotnych pod względem 
emisji służących do obliczania emisji 
gazów cieplarnianych przed świadczeniem 
usługi oraz, w stosownych przypadkach, 
innych parametrów technicznych 
związanych z przydziałem emisji lub 
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emisji lub agregacją elementów danych, 
które nie są wyraźnie wyjaśnione w tej 
metodyce.

agregacją elementów danych, które nie są 
wyraźnie wyjaśnione w tej metodyce.

Or. en

Poprawka 180
Silvia Modig, Elena Kountoura

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Podmioty, o których mowa w art. 2, 
traktują priorytetowo wykorzystanie 
danych pierwotnych do obliczania emisji 
gazów cieplarnianych z usługi 
transportowej.

1. Podmioty, o których mowa w art. 2, 
wykorzystują dane pierwotne do 
obliczania emisji gazów cieplarnianych z 
usługi transportowej, z wyjątkiem usług 
świadczonych przez 
mikroprzedsiębiorstwa oraz małe i średnie 
przedsiębiorstwa (MŚP) zdefiniowane w 
zaleceniu Komisji 2003/361/WE. MŚP 
traktują priorytetowo wykorzystanie 
danych pierwotnych do obliczania emisji 
gazów cieplarnianych z usługi 
transportowej.

W drodze odstępstwa od akapitu 
pierwszego MŚP wykorzystują dane 
pierwotne do obliczania emisji gazów 
cieplarnianych z tych usług 
transportowych, które wykonują jako 
podwykonawcy dla podmiotów, o których 
mowa w art. 2, niebędących MŚP.

Or. en

Poprawka 181
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Podmioty, o których mowa w art. 2, 1. Podmioty, o których mowa w art. 2, 
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traktują priorytetowo wykorzystanie 
danych pierwotnych do obliczania emisji 
gazów cieplarnianych z usługi 
transportowej.

wykorzystują dane pierwotne do 
obliczania emisji gazów cieplarnianych z 
usługi transportowej, z wyjątkiem usług 
świadczonych przez 
mikroprzedsiębiorstwa oraz małe i średnie 
przedsiębiorstwa (MŚP) zdefiniowane w 
zaleceniu Komisji 2003/361/WE, w ciągu 
pierwszych 36 miesięcy stosowania 
niniejszego rozporządzenia. MŚP traktują 
priorytetowo wykorzystanie danych 
pierwotnych do obliczania emisji gazów 
cieplarnianych z usługi transportowej.

Or. en

Poprawka 182
Nicola Danti

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Podmioty, o których mowa w art. 2, 
traktują priorytetowo wykorzystanie 
danych pierwotnych do obliczania emisji 
gazów cieplarnianych z usługi 
transportowej.

1. Podmioty, o których mowa w art. 2, 
traktują priorytetowo wykorzystanie 
danych pierwotnych do obliczania emisji 
gazów cieplarnianych z usługi 
transportowej oraz do niego zachęcają. 
Korzystanie z danych pierwotnych jest 
obowiązkowe po pięciu latach od wejścia 
w życie. 

Or. en

Poprawka 183
Marian-Jean Marinescu, Gheorghe Falcă, Karolin Braunsberger-Reinhold, Barbara 
Thaler, Massimiliano Salini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Podmioty, o których mowa w art. 2, 
traktują priorytetowo wykorzystanie 

1. Podmioty, o których mowa w art. 2, 
traktują priorytetowo wykorzystanie 
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danych pierwotnych do obliczania emisji 
gazów cieplarnianych z usługi 
transportowej.

danych pierwotnych do obliczania emisji 
gazów cieplarnianych z świadczonej przez 
siebie usługi transportowej. W 
obliczeniach dotyczących elementów 
łańcucha transportowego zleconych 
podwykonawcom można wykorzystywać 
dane wtórne.

Or. en

Poprawka 184
Mario Furore, Maria Angela Danzì

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Podmioty, o których mowa w art. 2, 
traktują priorytetowo wykorzystanie 
danych pierwotnych do obliczania emisji 
gazów cieplarnianych z usługi 
transportowej.

1. Podmioty, o których mowa w art. 2, 
z wyjątkiem MŚP, wykorzystują dane 
pierwotne do obliczania emisji gazów 
cieplarnianych z usługi transportowej.

Or. it

Poprawka 185
Pascal Canfin

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – ustęp 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1a. Państwo członkowskie może 
postanowić, że korzystanie z danych 
pierwotnych jest obowiązkowe dla 
podmiotów innych niż te, o których mowa 
w ust. 1 niniejszego artykułu, w przypadku 
usług transportowych, które rozpoczynają 
się i kończą na jego terytorium.

Or. en
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Poprawka 186
Nicola Danti

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – ustęp 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1a. MŚP są zwolnione z obowiązku 
korzystania z danych pierwotnych 
określonego w ust. 1 niniejszego artykułu.

Or. en

Poprawka 187
Nicola Danti

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – ustęp 1 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1b. Państwa członkowskie mogą 
wprowadzić zachęty administracyjne, 
finansowe lub operacyjne w celu 
stymulowania wykorzystania danych 
pierwotnych i powinny powiadomić 
Komisję o ich charakterze i ramach 
czasowych.

Or. en

Poprawka 188
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – ustęp 2 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Wykorzystanie danych wtórnych do 
obliczania emisji gazów cieplarnianych z 
usługi transportowej jest dozwolone pod 
następującymi warunkami:

2. W przypadku gdy MŚP zdecyduje 
się na wykorzystanie danych wtórnych 
zgodnie z ust. 1, wyjątkowe wykorzystanie 
danych wtórnych do obliczania emisji 
gazów cieplarnianych z usługi 
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transportowej jest dozwolone pod 
następującymi warunkami:

Or. en

Poprawka 189
Silvia Modig, Elena Kountoura

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – ustęp 2 – litera -a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

-a) podmiot jest w stanie udowodnić, 
że wykorzystanie danych pierwotnych nie 
jest technicznie wykonalne lub byłoby 
nadmiernie kosztowne;

Or. en

Poprawka 190
Silvia Modig, Elena Kountoura

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – ustęp 2 – litera a – punkt ii

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

(ii) baz danych i zbiorów danych 
zawierających wartości standardowe 
intensywności emisji gazów 
cieplarnianych prowadzonych przez osoby 
trzecie zgodnie z art. 7;

skreśla się

Or. en

Poprawka 191
Barbara Thaler, Marian-Jean Marinescu, Markus Ferber, Karolin Braunsberger-
Reinhold

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – ustęp 2 – litera b a (nowa)
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ba) standardowe współczynniki emisji 
gazów cieplarnianych w cyklu życia 
pojazdu pochodzą z centralnej unijnej 
bazy danych zawierającej standardowe 
współczynniki emisji gazów 
cieplarnianych, o której mowa w art. 8;

Or. en

Poprawka 192
Marian-Jean Marinescu, Gheorghe Falcă, Karolin Braunsberger-Reinhold, Barbara 
Thaler, Massimiliano Salini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – ustęp 2 – litera c a (nowa)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

ca) podmiotom, o których mowa w art. 
2, nie wydano oznakowania zgodnie z art. 
14 rozporządzenia (UE) 2023/2405.

Or. en

Poprawka 193
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – ustęp 2 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2a. Jeżeli dane wtórne lub szacunki 
dotyczące odległości są wymagane w 
mianowniku do celów ustalenia 
intensywności emisji gazów 
cieplarnianych z działalności 
transportowej, w ramach metodyki 
określonej w normie EN ISO 14083:2023 
stosuje się wyłącznie odległość po 
ortodromie. Taki przepis nie może w 
żaden sposób być szkodliwy dla 
wykorzystania danych pierwotnych, a 
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jeżeli w liczniku do obliczenia całkowitych 
emisji związanych z usługą stosuje się 
inną odległość, taką jak odległość 
rzeczywista, w mianowniku należy 
zastosować to samo pojęcie. W przypadku 
kolei stosuje się odległość po torach.

Or. en

Poprawka 194
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas, Maria Grapini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – ustęp 2 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2a. W przypadku gdy podmiot, o 
którym mowa w art. 2, to organizator 
usług transportowych, zarówno 
organizator usług transportowych jak i 
podwykonawca przewozu są uprawnieni 
do podjęcia decyzji, czy obliczyć dane 
wyjściowe dla części operacji 
transportowej objętej podwykonawstwem 
na podstawie danych pierwotnych czy 
wtórnych, niezależnie od metody wybranej 
przez organizatora usług transportowych 
do obliczenia własnych danych 
wyjściowych.

Or. en

Uzasadnienie

W sytuacjach, w których usługi transportowe są zlecane podwykonawcom, główny 
wykonawca powinien mieć możliwość zaakceptowania kombinacji danych pierwotnych i 
wtórnych od podwykonawców podczas pomiaru emisji gazów cieplarnianych z danej 
operacji. Powinno to być niezależne od metody wybranej przez głównego wykonawcę do 
raportowania emisji gazów cieplarnianych jego własnej floty. Główny wykonawca powinien 
mieć możliwość sumowania wartości podczas raportowania, niezależnie od tego, w jaki 
sposób wartości te zostały obliczone (tj. na podstawie danych pierwotnych lub wtórnych).

Poprawka 195
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas, Maria Grapini
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – ustęp 2 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2b. W przypadku gdy podmiot, o 
którym mowa w art. 2, jest organizatorem 
usług transportowych, który decyduje się 
na włączenie danych dotyczących emisji 
gazów cieplarnianych podwykonawcy do 
swoich ogólnych obliczeń dotyczących 
usługi transportowej, ma on możliwość 
opierania się na danych wtórnych 
pochodzących od jego podwykonawców 
przewozu. Jest to dozwolone nawet w 
przypadku, gdy główny podmiot 
zdecydował się na wykorzystanie danych 
pierwotnych do obliczenia emisji gazów 
cieplarnianych pochodzących z usługi 
transportowej wykonanej przez innych 
podwykonawców przewozu lub własną 
flotę.

Or. en

Uzasadnienie

W sytuacjach, w których usługi transportowe są zlecane podwykonawcom, główny 
wykonawca powinien mieć możliwość zaakceptowania kombinacji danych pierwotnych i 
wtórnych od podwykonawców podczas pomiaru emisji gazów cieplarnianych z danej 
operacji. Powinno to być niezależne od metody wybranej przez głównego wykonawcę do 
raportowania emisji gazów cieplarnianych jego własnej floty. Główny wykonawca powinien 
mieć możliwość sumowania wartości podczas raportowania, niezależnie od tego, w jaki 
sposób wartości te zostały obliczone (tj. na podstawie danych pierwotnych lub wtórnych).

Poprawka 196
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – ustęp 2 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2b. Producenci oryginalnego sprzętu 
przyznają MŚP odpowiedni dostęp do 
odpowiednich danych pokładowych, o ile 



PE758.158v01-00 40/122 AM\1294689PL.docx

PL

jest to istotne dla ułatwienia im 
dokładnego gromadzenia danych i 
późniejszych obliczeń.

Or. en

Poprawka 197
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas, Maria Grapini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – ustęp 2 c (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2c. W przypadku gdy emisje gazów 
cieplarnianych pochodzące z energii 
elektrycznej zużywanej w transporcie 
można określić ilościowo, stosując 
podejście oparte na lokalizacji i podejście 
rynkowe zgodnie z normą EN ISO 
14083:2023, zgłasza się rynkowy koszyk 
energii elektrycznej. Do celów tworzenia 
baz danych, o których mowa w art. 5 ust. 
2 lit. a)–b) niniejszego rozporządzenia, w 
odniesieniu do energii elektrycznej stosuje 
się podejście oparte na lokalizacji.

Or. en

Uzasadnienie

Należy ustanowić stronę energetyczną zgłaszania emisji gazów cieplarnianych z 
wykorzystaniem podwójnego podejścia – opartego na lokalizacji, które bazuje na krajowym 
koszyku produkcji, a także rynkowego, które uwzględnia wybory dokonywane przez 
przedsiębiorstwo w odniesieniu do dostawcy energii lub produktu. Zachęci to 
przedsiębiorstwa transportowe do korzystania ze zrównoważonej energii.

Poprawka 198
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas, Maria Grapini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 – ustęp 2 d (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka
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2d. W odniesieniu do paliw 
transportowych wymienionych w 
załączniku V do dyrektywy (UE) 
2018/2001 – ich wartości standardowe 
intensywności emisji w bazie danych, o 
której mowa w art. 5 ust. 2 lit. a) pkt (i), 
nie mogą być niższe niż wartości 
zagregowane (obliczone w odniesieniu do 
odpowiednika paliw kopalnych) 
wymienione w częściach A i B tego 
załącznika.

Or. en

Uzasadnienie

Aby zapewnić spójność i neutralne technologicznie podejście do wszystkich nośników energii, 
biopaliwom należy przypisać wartości standardowe emisji, które są co najmniej równoważne 
wartościom wymienionym w załączniku V do dyrektywy w sprawie energii ze źródeł 
odnawialnych.

Poprawka 199
Nicola Danti

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 5 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Artykuł 5a
Unijne uproszczone narzędzie 

obliczeniowe dla MŚP
1. Przed [data rozpoczęcia stosowania 
niniejszego rozporządzenia] Komisja 
opracowuje uproszczone narzędzie 
obliczeniowe dla MŚP 
(„CountGHG4SMEs”) w celu ułatwienia 
im rozliczania emisji gazów 
cieplarnianych i uproszczenia wdrażania 
przez nie niniejszego rozporządzenia. 
2. Narzędzie CountGHG4SMEs 
udostępnia się bezpłatnie, w formie 
przyjaznej dla użytkownika i łatwo 
dostępnej online. Towarzyszą mu 
wytyczne zawierające opis poszczególnych 
kroków, w których jasno wyjaśniono jego 
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funkcjonowanie. 
3. Komisja dopilnowuje, aby 
CountGHG4SME zachęcało do 
wykorzystywania danych pierwotnych do 
obliczania emisji gazów cieplarnianych. 

Or. en

Poprawka 200
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas, Maria Grapini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Komisja z pomocą Europejskiej 
Agencji Środowiska ustanawia 
podstawową unijną bazę danych 
zawierającą standardowe wartości 
intensywności emisji, o których mowa w 
art. 5 ust. 2 lit. a) pkt (i).

1. Komisja z pomocą Europejskiej 
Agencji Środowiska, uwzględniając 
wiedzę ekspercką odpowiednich 
zainteresowanych stron, ustanawia 
podstawową unijną bazę danych 
zawierającą standardowe wartości 
intensywności emisji, o których mowa w 
art. 5 ust. 2 lit. a) pkt (i), w ciągu 24 
miesięcy od wejścia w życie niniejszego 
rozporządzenia. Tworząc podstawową 
unijną bazę danych zawierającą 
standardowe wartości intensywności 
emisji, o której mowa w art. 5 ust. 2 lit. a) 
pkt (i), Komisja i Europejska Agencja 
Środowiska opracowują oddzielną tabelę 
dla każdego rodzaju transportu i mogą 
uwzględnić bazy danych prowadzone 
przez państwa członkowskie i osoby 
trzecie, które zawierają specjalistyczne 
regionalne lub sektorowe wartości 
intensywności emisji.

Or. en

Uzasadnienie

The proposal does not specify the date by which the core EU database of default emission 
intensity values needs to be set up, so this should be clarified in the text. The establishment of 
an EU database will act as an important reference point for entities who choose to use 
secondary data. It is expected that entities that do not have the necessary resources to collect 
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primary data will at first rely on secondary data, increasing the importance of swiftly having 
an EU database of default emission intensity values in place. For the technical details, it is 
important that the Commission involves experts from member states, as well as civil society 
and industry; their insights and expertise will be valuable in ensuring that technical rules and 
specifications are accurate, relevant and effective. The core EU database should make use as 
much as possible of the regional and sectoral expertise present in the member states.

Poprawka 201
Caroline Nagtegaal

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Komisja z pomocą Europejskiej 
Agencji Środowiska ustanawia 
podstawową unijną bazę danych 
zawierającą standardowe wartości 
intensywności emisji, o których mowa w 
art. 5 ust. 2 lit. a) pkt (i).

1. Komisja z pomocą Europejskiej 
Agencji Środowiska ustanawia 
podstawową unijną bazę danych 
zawierającą standardowe wartości 
intensywności emisji, o których mowa w 
art. 5 ust. 2 lit. a) pkt (i). Wartości 
standardowe intensywności emisji są 
zgodne ze współczynnikami intensywności 
emisji gazów cieplarnianych określonymi 
w normie ISO 14083, w szczególności z 
„odległością po ortodromie” do celów 
obliczania odległości.

Or. en

Uzasadnienie

Poprawka ta służy wyjaśnieniu pomiaru odległości stosowanego w unijnej bazie danych. To 
znormalizowane podejście do obliczania odległości ma na celu poprawę porównywalności i 
obniżenie kosztów administracyjnych.

Poprawka 202
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Komisja z pomocą Europejskiej 
Agencji Środowiska ustanawia 

1. Komisja z pomocą Europejskiej 
Agencji Środowiska ustanawia 
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podstawową unijną bazę danych 
zawierającą standardowe wartości 
intensywności emisji, o których mowa w 
art. 5 ust. 2 lit. a) pkt (i).

podstawową unijną bazę danych 
zawierającą standardowe wartości 
intensywności emisji, o których mowa w 
art. 5 ust. 2 lit. a) pkt (i), w ciągu 
24 miesięcy od wejścia w życie niniejszego 
rozporządzenia.

Or. en

Poprawka 203
Jan-Christoph Oetjen

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 1
Rozporządzenie 2023/0266(COD)
Artykuł 6 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Komisja z pomocą Europejskiej 
Agencji Środowiska ustanawia 
podstawową unijną bazę danych 
zawierającą standardowe wartości 
intensywności emisji, o których mowa w 
art. 5 ust. 2 lit. a) pkt (i).

1. Komisja z pomocą Europejskiej 
Agencji Środowiska ustanawia 
podstawową unijną bazę danych 
zawierającą standardowe wartości 
intensywności emisji, o których mowa w 
art. 5 ust. 2 lit. a) pkt (i), w ciągu 
24 miesięcy od wejścia w życie niniejszego 
rozporządzenia.

Or. en

Uzasadnienie

Przedsiębiorstwa powinny mieć możliwość jak najszybszego dostępu do danych wtórnych, aby 
zapewnić płynną sprawozdawczość jak najszybciej po wejściu w życie niniejszego 
rozporządzenia. W tym celu należy jak najszybciej udostępnić bazy danych zapewnione przez 
Komisję, ponieważ stanowią one kluczowy wymóg wykorzystywania danych wtórnych zgodnie 
z art. 5 ust. 2.

Poprawka 204
Pascal Canfin

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 1



AM\1294689PL.docx 45/122 PE758.158v01-00

PL

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Komisja z pomocą Europejskiej 
Agencji Środowiska ustanawia 
podstawową unijną bazę danych 
zawierającą standardowe wartości 
intensywności emisji, o których mowa w 
art. 5 ust. 2 lit. a) pkt (i).

1. Komisja z pomocą Europejskiej 
Agencji Środowiska ustanawia 
[18 miesięcy po wejściu w życie 
niniejszego rozporządzenia] podstawową 
unijną bazę danych zawierającą 
standardowe wartości intensywności 
emisji, o których mowa w art. 5 ust. 2 
lit. a) pkt (i).

Or. en

Poprawka 205
Marian-Jean Marinescu, Gheorghe Falcă, Karolin Braunsberger-Reinhold, Barbara 
Thaler, Massimiliano Salini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Komisja z pomocą Europejskiej 
Agencji Środowiska ustanawia 
podstawową unijną bazę danych 
zawierającą standardowe wartości 
intensywności emisji, o których mowa w 
art. 5 ust. 2 lit. a) pkt (i).

1. Komisja z pomocą Europejskiej 
Agencji Środowiska i innych unijnych 
organów sektorowych ustanawia 
podstawową unijną bazę danych 
zawierającą standardowe wartości 
intensywności emisji zweryfikowane 
zgodnie z niniejszym rozporządzeniem.

Or. en

Poprawka 206
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1a. Przy opracowywaniu wartości 
standardowych intensywności emisji 
gazów cieplarnianych Komisja 
konsekwentnie stosuje wyłącznie metodę 
odległości po ortodromie, o której mowa w 
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art. 5 ust. 2 lit. a), zawartą w normie 
EN ISO 14083: 2023, a także stosuje 
podejście oparte na lokalizacji 
przewidziane w normie, o której mowa w 
art. 4 („podejście oparte na lokalizacji”), 
oraz zapewnia spójność tych wartości 
standardowych z rozporządzeniem (UE) 
2021/1119 ustanawiającym ramy 
osiągnięcia do 2030 r. celu redukcji emisji 
gazów cieplarnianych netto w Unii o co 
najmniej 55 % w porównaniu 
z poziomami z 1990 r. oraz celu 
polegającego na osiągnięciu neutralności 
klimatycznej całej gospodarki najpóźniej 
do 2050 r., a także z innymi mającymi 
zastosowanie przepisami prawa Unii w 
dziedzinie klimatu, energii i transportu. 
Jeżeli emisje gazów cieplarnianych z 
energii elektrycznej zużywanej w 
transporcie można określić ilościowo za 
pomocą podejścia opartego na lokalizacji i 
podejścia rynkowego zgodnie z normą EN 
ISO 14083:2023, zgłasza się rynkowy 
koszyk energii elektrycznej, pod 
warunkiem że spełnione są warunki 
określone w załączniku J do wspomnianej 
normy.

Or. en

Poprawka 207
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas, Maria Grapini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1a. W sytuacji gdy wartości 
standardowe intensywności emisji gazów 
cieplarnianych nie są dostępne w 
podstawowej unijnej bazie danych, 
podmioty mogą odnieść się do innych 
krajowych baz danych, które uznaje się za 
zweryfikowane zgodnie z art. 13 ust. 8 lub 
które zostały zweryfikowane zgodnie z 
innymi obowiązującymi przepisami Unii, 
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pod warunkiem że takie dane są dostępne 
na tym samym poziomie agregacji, co 
poziom wymagany na mocy niniejszego 
rozporządzenia.

Or. en

Uzasadnienie

Podmioty powinny mieć możliwość opierania się na innych źródłach zawierających wartości 
standardowe intensywności emisji gazów cieplarnianych w przypadku, gdy informacje te nie 
są dostępne w podstawowej unijnej bazie danych. W okresie przejściowym podmioty mogą 
również uznać tę elastyczność za użyteczną, ponieważ termin utworzenia unijnych baz danych 
nie został jeszcze określony.

Poprawka 208
Jan-Christoph Oetjen

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 1 a (nowy)
Rozporządzenie 2023/0266(COD)
Artykuł 6 – ustęp 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1a. W sytuacji, gdy wartości 
standardowe intensywności emisji gazów 
cieplarnianych nie są dostępne w 
centralnej unijnej bazie danych, podmioty 
mogą wykorzystywać inne krajowe bazy 
danych, które uznaje się za zweryfikowane 
zgodnie z art. 13 ust. 8 lub które zostały 
zweryfikowane zgodnie z innymi 
obowiązującymi przepisami Unii, pod 
warunkiem że takie dane są dostępne na 
tym samym poziomie agregacji co poziom 
wymagany na mocy niniejszego 
rozporządzenia.

Or. en

Uzasadnienie

W przeciwieństwie do centralnej unijnej bazy danych niektóre krajowe bazy danych już 
istnieją. Wydaje się zatem rozsądne, aby w ramach rozwiązania przejściowego do czasu 
utworzenia centralnej unijnej bazy danych podmioty miały dostęp do tych danych. W 
najlepszym przypadku to rozwiązanie przejściowe będzie obowiązywało tylko 24 miesiące, 



PE758.158v01-00 48/122 AM\1294689PL.docx

PL

ponieważ do tego czasu Komisja ustanowi centralną unijną bazę danych zawierającą 
wartości standardowe emisji gazów cieplarnianych.

Poprawka 209
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 1 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1b. Gdy wartości standardowe 
intensywności emisji gazów 
cieplarnianych nie są dostępne w 
podstawowej unijnej bazie danych, 
podmioty mogą odnieść się do innych 
krajowych baz danych, które uznaje się za 
zweryfikowane zgodnie z art. 13 ust. 8 lub 
które zostały zweryfikowane zgodnie z 
innymi obowiązującymi przepisami Unii, 
pod warunkiem że takie dane są dostępne 
na tym samym poziomie agregacji, co 
poziom wymagany na mocy niniejszego 
rozporządzenia.

Or. en

Poprawka 210
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Komisja zapewnia utrzymanie, 
aktualizację i ciągły rozwój bazy danych, o 
której mowa w ust. 1, z uwzględnieniem 
rozwoju najnowocześniejszych technologii 
w sektorze transportowym oraz nowych 
podejść metodologicznych do obliczania 
emisji gazów cieplarnianych.

2. Komisja zapewnia utrzymanie, 
aktualizację, ciągły rozwój oraz 
odpowiedni poziom bezpieczeństwa bazy 
danych, o której mowa w ust. 1, z 
uwzględnieniem rozwoju 
najnowocześniejszych technologii w 
sektorze transportowym oraz nowych 
podejść metodologicznych do obliczania 
emisji gazów cieplarnianych. Komisja 
ocenia potrzebę aktualizacji baz danych 
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co najmniej raz w roku. Wszelkie 
aktualizacje wartości standardowych są 
niezwłocznie podawane do wiadomości 
publicznej. Po takiej aktualizacji 
zainteresowane podmioty w razie potrzeby 
w ciągu 12 miesięcy odpowiednio 
modyfikują wszelkie dane wyjściowe 
ustalone zgodnie z art. 9.

Or. en

Poprawka 211
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas, Maria Grapini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Komisja zapewnia utrzymanie, 
aktualizację i ciągły rozwój bazy danych, o 
której mowa w ust. 1, z uwzględnieniem 
rozwoju najnowocześniejszych technologii 
w sektorze transportowym oraz nowych 
podejść metodologicznych do obliczania 
emisji gazów cieplarnianych.

2. Komisja zapewnia odpowiedni 
poziom bezpieczeństwa, utrzymanie, 
aktualizację i ciągły rozwój bazy danych, o 
której mowa w ust. 1, z uwzględnieniem 
rozwoju najnowocześniejszych technologii 
w sektorze transportowym oraz nowych 
podejść metodologicznych do obliczania 
emisji gazów cieplarnianych. Komisja 
ocenia potrzebę aktualizacji baz danych 
co najmniej raz w roku. Wszelkie 
aktualizacje wartości standardowych są 
niezwłocznie podawane do wiadomości 
publicznej. Po takiej aktualizacji 
zainteresowane podmioty w razie potrzeby 
w ciągu 24 miesięcy odpowiednio 
modyfikują wszelkie dane wyjściowe 
ustalone zgodnie z art. 9.

Or. en

Uzasadnienie

Komisja Europejska powinna zapewnić wprowadzenie mechanizmów cyberbezpieczeństwa w 
celu uniknięcia zewnętrznych zakłóceń wartości standardowych zawartych w podstawowej 
unijnej bazie danych.
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Poprawka 212
Nicola Danti

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Komisja zapewnia utrzymanie, 
aktualizację i ciągły rozwój bazy danych, o 
której mowa w ust. 1, z uwzględnieniem 
rozwoju najnowocześniejszych technologii 
w sektorze transportowym oraz nowych 
podejść metodologicznych do obliczania 
emisji gazów cieplarnianych.

2. Komisja zapewnia co najmniej raz 
do roku utrzymanie, aktualizację i ciągły 
rozwój bazy danych, o której mowa w ust. 
1, z uwzględnieniem rozwoju 
najnowocześniejszych technologii w 
sektorze transportowym oraz nowych 
podejść metodologicznych do obliczania 
emisji gazów cieplarnianych.

Or. en

Poprawka 213
Pascal Canfin

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Komisja zapewnia utrzymanie, 
aktualizację i ciągły rozwój bazy danych, o 
której mowa w ust. 1, z uwzględnieniem 
rozwoju najnowocześniejszych technologii 
w sektorze transportowym oraz nowych 
podejść metodologicznych do obliczania 
emisji gazów cieplarnianych.

2. Komisja zapewnia co najmniej raz 
do roku utrzymanie, aktualizację i ciągły 
rozwój bazy danych, o której mowa w ust. 
1, z uwzględnieniem rozwoju 
najnowocześniejszych technologii w 
sektorze transportowym oraz nowych 
podejść metodologicznych do obliczania 
emisji gazów cieplarnianych.

Or. en

Poprawka 214
Silvia Modig, Elena Kountoura

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 2
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Komisja zapewnia utrzymanie, 
aktualizację i ciągły rozwój bazy danych, o 
której mowa w ust. 1, z uwzględnieniem 
rozwoju najnowocześniejszych technologii 
w sektorze transportowym oraz nowych 
podejść metodologicznych do obliczania 
emisji gazów cieplarnianych.

2. Komisja zapewnia utrzymanie, 
aktualizację i ciągły rozwój bazy danych, o 
której mowa w ust. 1, z uwzględnieniem 
rozwoju najnowocześniejszych technologii 
w sektorze transportowym oraz nowych 
podejść metodologicznych do obliczania 
emisji gazów cieplarnianych co najmniej 
raz do roku.

Or. en

Poprawka 215
Marian-Jean Marinescu, Gheorghe Falcă, Karolin Braunsberger-Reinhold, Barbara 
Thaler, Massimiliano Salini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Komisja zapewnia utrzymanie, 
aktualizację i ciągły rozwój bazy danych, o 
której mowa w ust. 1, z uwzględnieniem 
rozwoju najnowocześniejszych technologii 
w sektorze transportowym oraz nowych 
podejść metodologicznych do obliczania 
emisji gazów cieplarnianych.

2. Komisja zapewnia utrzymanie, 
aktualizację, ciągły rozwój oraz 
odpowiedni poziom bezpieczeństwa bazy 
danych, o której mowa w ust. 1, z 
uwzględnieniem rozwoju 
najnowocześniejszych technologii w 
sektorze transportowym oraz nowych 
podejść metodologicznych do obliczania 
emisji gazów cieplarnianych.

Or. en

Poprawka 216
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas, Maria Grapini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 2 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2a. Komisja wspomagana przez 
Europejską Agencję Środowiska i z 
uwzględnieniem wiedzy eksperckiej 
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odpowiednich zainteresowanych stron 
zapewnia przeprowadzanie kontroli 
jakości technicznej wartości 
standardowych intensywności emisji 
gazów cieplarnianych, podobnie jak w 
przypadku baz danych lub zbiorów danych 
prowadzonych przez osoby trzecie.

Or. en

Uzasadnienie

While there is a clear process on how to carry out technical quality checks for databases and 
datasets of default values for GHG emission intensity operated by third parties (Article 7), 
there are no indications on how the European Commission and the European Environmental 
Agency plan to verify the data in the core EU database they will manage. A process should be 
in place to ensure that the values are accurate. For the technical details, it is important that 
the Commission involves experts from member states, as well as civil society and industry; 
their insights and expertise will be valuable in ensuring that technical rules and specifications 
are accurate, relevant and effective.

Poprawka 217
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 2 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2a. Komisja wspomagana przez 
Europejską Agencję Środowiska zapewnia 
przeprowadzanie kontroli jakości 
technicznej wartości standardowych 
intensywności emisji gazów 
cieplarnianych, podobnie jak w przypadku 
baz danych lub zbiorów danych 
prowadzonych przez osoby trzecie.

Or. en

Poprawka 218
Silvia Modig, Elena Kountoura

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 3
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Dostęp do bazy danych, o której 
mowa w ust. 1, w celu sprawdzenia lub 
wykorzystania standardowych wartości 
intensywności emisji jest otwarty dla ogółu 
społeczeństwa i bezpłatny.

3. Dostęp do bazy danych, o której 
mowa w ust. 1, możliwość przesyłania 
informacji zwrotnych oraz sprawdzenia 
lub wykorzystania standardowych wartości 
intensywności emisji są otwarte dla ogółu 
społeczeństwa i bezpłatne.

Or. en

Poprawka 219
Edina Tóth, Andor Deli

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Dostęp do bazy danych, o której 
mowa w ust. 1, w celu sprawdzenia lub 
wykorzystania standardowych wartości 
intensywności emisji jest otwarty dla ogółu 
społeczeństwa i bezpłatny.

3. Dostęp do bazy danych, o której 
mowa w ust. 1, w celu sprawdzenia lub 
wykorzystania standardowych wartości 
intensywności emisji jest otwarty dla ogółu 
społeczeństwa, bezpłatny i zapewniany we 
wszystkich językach urzędowych UE.

Or. en

Poprawka 220
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Dostęp do bazy danych, o której 
mowa w ust. 1, w celu sprawdzenia lub 
wykorzystania standardowych wartości 
intensywności emisji jest otwarty dla ogółu 
społeczeństwa i bezpłatny.

3. Dostęp do bazy danych, o której 
mowa w ust. 1, w celu sprawdzenia lub 
wykorzystania standardowych wartości 
intensywności emisji jest łatwy, otwarty 
dla ogółu społeczeństwa i bezpłatny.

Or. en
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Poprawka 221
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas, Maria Grapini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Dostęp do bazy danych, o której 
mowa w ust. 1, w celu sprawdzenia lub 
wykorzystania standardowych wartości 
intensywności emisji jest otwarty dla ogółu 
społeczeństwa i bezpłatny.

3. Dostęp do bazy danych, o której 
mowa w ust. 1, w celu sprawdzenia lub 
wykorzystania standardowych wartości 
intensywności emisji jest łatwy, otwarty 
dla ogółu społeczeństwa i bezpłatny.

Or. en

Uzasadnienie

Komisja Europejska powinna dołożyć starań, aby ułatwić dostęp do podstawowej unijnej bazy 
danych podmiotom każdej wielkości.

Poprawka 222
Barbara Thaler, Marian-Jean Marinescu, Markus Ferber, Karolin Braunsberger-
Reinhold

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 6 – ustęp 3 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3a. 12 miesięcy po utworzeniu 
podstawowej unijnej bazy danych ustaje 
możliwość stosowania kryteriów 
granicznych określonych w pkt 5.2.3 
normy ISO 14083:2023.

Or. en

Poprawka 223
Silvia Modig, Elena Kountoura

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – tytuł
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Bazy danych i zbiory danych zawierające 
standardowe wartości intensywności 
emisji gazów cieplarnianych, prowadzone 
przez osoby trzecie

Dane dotyczące intensywności emisji 
gazów cieplarnianych dostarczane przez 
osoby trzecie

Or. en

Poprawka 224
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Twórca bazy danych lub zbioru 
danych, o których mowa w art. 5 ust. 2 
lit. a) ppkt (ii), przedkłada Komisji 
wniosek o kontrolę jakości technicznej 
wartości standardowych intensywności 
emisji gazów cieplarnianych zawartych w 
tej bazie danych lub tym zbiorze danych. 
Komisja z pomocą Europejskiej Agencji 
Środowiska przeprowadza kontrolę jakości 
technicznej zgodnie z wymogami 
określonymi w art. 4–8 niniejszego 
rozporządzenia.

1. Baza danych lub zbiór danych, o 
których mowa w art. 5 ust. 2 lit. a) pkt (ii), 
mogą być wykorzystywane wyłącznie do 
uzyskiwania danych wtórnych, o ile 
podstawowa unijna baza danych, o której 
mowa w art. 5 ust. 2 lit. a) pkt (i), jeszcze 
nie działa. Twórca bazy danych lub zbioru 
danych, o których mowa w art. 5 ust. 2 
lit. a) pkt (ii), przedkłada Komisji wniosek 
o kontrolę jakości technicznej wartości 
standardowych intensywności emisji 
gazów cieplarnianych zawartych w tej 
bazie danych lub tym zbiorze danych. 
Komisja z pomocą Europejskiej Agencji 
Środowiska przeprowadza kontrolę jakości 
technicznej zgodnie z wymogami 
określonymi w art. 4–8 niniejszego 
rozporządzenia. Kontrolę jakości 
technicznej przeprowadza się w ciągu 
12 miesięcy od oficjalnego otrzymania 
wniosku.

Or. en

Poprawka 225
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas, Maria Grapini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
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Artykuł 7 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Twórca bazy danych lub zbioru 
danych, o których mowa w art. 5 ust. 2 
lit. a) ppkt (ii), przedkłada Komisji 
wniosek o kontrolę jakości technicznej 
wartości standardowych intensywności 
emisji gazów cieplarnianych zawartych w 
tej bazie danych lub tym zbiorze danych. 
Komisja z pomocą Europejskiej Agencji 
Środowiska przeprowadza kontrolę jakości 
technicznej zgodnie z wymogami 
określonymi w art. 4–8 niniejszego 
rozporządzenia.

1. Baza danych lub zbiór danych, o 
których mowa w art. 5 ust. 2 lit. a) pkt (ii), 
mogą być wykorzystywane wyłącznie do 
uzyskiwania danych wtórnych, o ile 
podstawowa unijna baza danych, o której 
mowa w art. 5 ust. 2 lit. a) pkt (i), jeszcze 
nie działa. Twórca bazy danych lub zbioru 
danych, o których mowa w art. 5 ust. 2 
lit. a) pkt (ii), przedkłada Komisji wniosek 
o kontrolę jakości technicznej wartości 
standardowych intensywności emisji 
gazów cieplarnianych zawartych w tej 
bazie danych lub tym zbiorze danych. 
Komisja z pomocą Europejskiej Agencji 
Środowiska przeprowadza kontrolę jakości 
technicznej zgodnie z wymogami 
określonymi w art. 4–8 niniejszego 
rozporządzenia. Kontrolę jakości 
technicznej przeprowadza się w 
stosownym czasie od oficjalnego 
otrzymania wniosku.

Or. en

Uzasadnienie

Aby zapobiec wybieraniu przez dostawców usług transportowych baz danych, które są dla 
nich najbardziej korzystne, po uruchomieniu podstawowej unijnej bazy danych używanie jej 
musi stać się obowiązkowe w przypadku korzystania z danych wtórnych.

Poprawka 226
Silvia Modig, Elena Kountoura

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Twórca bazy danych lub zbioru 
danych, o których mowa w art. 5 ust. 2 
lit. a) ppkt (ii), przedkłada Komisji 
wniosek o kontrolę jakości technicznej 
wartości standardowych intensywności 

1. Osoby trzecie mogą przedkładać 
Komisji dodatkowe dane dotyczące 
wartości standardowych intensywności 
emisji gazów cieplarnianych 
odzwierciedlonych w bazie danych 
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emisji gazów cieplarnianych zawartych w 
tej bazie danych lub tym zbiorze danych. 
Komisja z pomocą Europejskiej Agencji 
Środowiska przeprowadza kontrolę jakości 
technicznej zgodnie z wymogami 
określonymi w art. 4–8 niniejszego 
rozporządzenia.

zgodnie z art. 6. Komisja z pomocą 
Europejskiej Agencji Środowiska 
przeprowadza kontrolę jakości technicznej 
zgodnie z wymogami określonymi w 
art. 4–8 niniejszego rozporządzenia i może 
wprowadzać zmiany w podstawowej 
unijnej bazie danych zawierającej 
wartości standardowe intensywności 
emisji gazów cieplarnianych zgodnie z 
art. 6 na podstawie danych.

Or. en

Poprawka 227
Jan-Christoph Oetjen

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 1
Rozporządzenie 2023/0266(COD)
Artykuł 7 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Twórca bazy danych lub zbioru 
danych, o których mowa w art. 5 ust. 2 
lit. a) ppkt (ii), przedkłada Komisji 
wniosek o kontrolę jakości technicznej 
wartości standardowych intensywności 
emisji gazów cieplarnianych zawartych w 
tej bazie danych lub tym zbiorze danych. 
Komisja z pomocą Europejskiej Agencji 
Środowiska przeprowadza kontrolę jakości 
technicznej zgodnie z wymogami 
określonymi w art. 4–8 niniejszego 
rozporządzenia.

1. Twórca bazy danych lub zbioru 
danych, o których mowa w art. 5 ust. 2 
lit. a) pkt (ii), przedkłada Komisji wniosek 
o kontrolę jakości technicznej wartości 
standardowych intensywności emisji 
gazów cieplarnianych zawartych w tej 
bazie danych lub tym zbiorze danych. 
Komisja z pomocą Europejskiej Agencji 
Środowiska przeprowadza kontrolę jakości 
technicznej zgodnie z wymogami 
określonymi w art. 4–8 niniejszego 
rozporządzenia. Kontrola jakości 
technicznej zostanie przeprowadzona 
niezwłocznie po oficjalnym otrzymaniu 
wniosku.

Or. en

Uzasadnienie

Aby uniknąć potencjalnych luk w zgłaszaniu uprawnień, dane wtórne należy jak najszybciej 
wykorzystywać do obliczania emisji gazów cieplarnianych w ramach usługi transportowej. W 
tym celu należy zadbać o to, by kontrole jakości przeprowadzane przez Komisję nie okazały 
się wąskim gardłem.
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Poprawka 228
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1a. Kontrola jakości technicznej baz 
danych i zbiorów danych zawierających 
wartości standardowe intensywności 
emisji gazów cieplarnianych, o której 
mowa w ust. 1, obejmuje porównanie 
emisji zgłoszonych przy użyciu danych 
pierwotnych z emisjami, które zostałyby 
zgłoszone z wykorzystaniem bazy danych 
lub wartości standardowych, dla 
równoważnych reprezentatywnych 
przypadków użycia. Bazy danych i 
wartości standardowe, które prowadziłyby 
do zaniżenia powstałych emisji w 
porównaniu z zgłaszaniem danych 
pierwotnych, otrzymują w ramach 
kontroli jakości technicznej ocenę 
negatywną.

Or. en

Poprawka 229
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Do celów wykorzystywania danych 
wtórnych zgodnie z art. 5 ust. 2 lit. a) 
pkt (ii) wykorzystuje się wyłącznie bazy 
danych i zbiory danych zawierające 
standardowe wartości intensywności 
emisji, które pozytywnie oceniono w 
ramach kontroli jakości technicznej, o 
której mowa w ust. 1.

2. Do celów wykorzystywania danych 
wtórnych zgodnie z art. 5 ust. 2 lit. a) 
pkt (ii) wykorzystuje się wyłącznie bazy 
danych i zbiory danych, w których do 
obliczania odległości stosuje się metodę 
odległości po ortodromie, o której mowa w 
normie ISO 14083:2023, oraz zawierające 
standardowe wartości intensywności 
emisji, które pozytywnie oceniono w 
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ramach kontroli jakości technicznej, o 
której mowa w ust. 1. Komisja publikuje i 
prowadzi aktualny wykaz prowadzonych 
przez osoby trzecie i ocenionych 
pozytywnie baz danych wartości 
standardowych intensywności emisji 
gazów cieplarnianych. Aktualny wykaz 
jest publicznie dostępny na specjalnej 
stronie internetowej.

Or. en

Poprawka 230
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas, Maria Grapini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Do celów wykorzystywania danych 
wtórnych zgodnie z art. 5 ust. 2 lit. a) 
pkt (ii) wykorzystuje się wyłącznie bazy 
danych i zbiory danych zawierające 
standardowe wartości intensywności 
emisji, które pozytywnie oceniono w 
ramach kontroli jakości technicznej, o 
której mowa w ust. 1.

2. Do celów wykorzystywania danych 
wtórnych zgodnie z art. 5 ust. 2 lit. a) 
pkt (ii) wykorzystuje się wyłącznie bazy 
danych i zbiory danych zawierające 
standardowe wartości intensywności 
emisji, które pozytywnie oceniono w 
ramach kontroli jakości technicznej, o 
której mowa w ust. 1. Komisja publikuje i 
prowadzi aktualny wykaz prowadzonych 
przez osoby trzecie i ocenionych 
pozytywnie baz danych wartości 
standardowych intensywności emisji 
gazów cieplarnianych. Aktualny wykaz 
jest publicznie dostępny na specjalnej 
stronie internetowej.

Or. en

Uzasadnienie

Komisja powinna podjąć starania w celu scentralizowania wykazu prowadzonych przez osoby 
trzecie i ocenionych pozytywnie baz danych wartości standardowych intensywności emisji 
gazów cieplarnianych.

Poprawka 231
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Silvia Modig, Elena Kountoura

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Do celów wykorzystywania danych 
wtórnych zgodnie z art. 5 ust. 2 lit. a) 
pkt (ii) wykorzystuje się wyłącznie bazy 
danych i zbiory danych zawierające 
standardowe wartości intensywności 
emisji, które pozytywnie oceniono w 
ramach kontroli jakości technicznej, o 
której mowa w ust. 1.

2. Do celów zwiększenia dokładności 
lub opracowania w inny sposób 
podstawowej unijnej bazy danych 
zawierającej wartości standardowe 
intensywności emisji gazów 
cieplarnianych zgodnie z art. 6 
wykorzystuje się wyłącznie dane 
zawierające standardowe wartości 
intensywności emisji, które pozytywnie 
oceniono w ramach kontroli jakości 
technicznej, o której mowa w ust. 1.

Or. en

Poprawka 232
Silvia Modig, Elena Kountoura

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Kontrola jakości technicznej jest 
wymagana najpóźniej po upływie 
24 miesięcy od daty rozpoczęcia 
stosowania niniejszego rozporządzenia. 
Zapis pozytywnej oceny tej kontroli 
jakości jest ważny przez dwa lata.

3. Zapis pozytywnej oceny kontroli 
jakości zgodnej z art. 1 jest ważny przez 
dwa lata.

Or. en

Poprawka 233
Marian-Jean Marinescu, Gheorghe Falcă, Karolin Braunsberger-Reinhold, Barbara 
Thaler, Massimiliano Salini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 3
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Kontrola jakości technicznej jest 
wymagana najpóźniej po upływie 
24 miesięcy od daty rozpoczęcia 
stosowania niniejszego rozporządzenia. 
Zapis pozytywnej oceny tej kontroli 
jakości jest ważny przez dwa lata.

3. Kontrola jakości technicznej jest 
wymagana najpóźniej po upływie 
12 miesięcy od daty otrzymania wniosku, 
o którym mowa w ust. 1. Zapis pozytywnej 
oceny tej kontroli jakości jest ważny przez 
dwa lata.

Or. en

Poprawka 234
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Kontrola jakości technicznej jest 
wymagana najpóźniej po upływie 
24 miesięcy od daty rozpoczęcia 
stosowania niniejszego rozporządzenia. 
Zapis pozytywnej oceny tej kontroli 
jakości jest ważny przez dwa lata.

3. Kontrola jakości technicznej jest 
wymagana najpóźniej po upływie 
12 miesięcy od daty rozpoczęcia 
stosowania niniejszego rozporządzenia. 
Zapis pozytywnej oceny tej kontroli 
jakości jest ważny przez dwa lata.

Or. en

Poprawka 235
Caroline Nagtegaal

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 4 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4a. Kontrola jakości technicznej baz 
danych i zestawów danych wartości 
standardowych intensywności emisji 
gazów cieplarnianych obejmuje co 
najmniej porównanie emisji zgłoszonych 
przy użyciu danych pierwotnych z 
emisjami, które zostałyby zgłoszone z 
wykorzystaniem bazy danych lub wartości 
standardowych. Bazy danych i wartości 
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standardowe, które nie odzwierciedlają 
powstałych emisji w porównaniu z 
zgłaszaniem danych pierwotnych, uważa 
się za niespełniające wymogów kontroli 
jakości technicznej. Preferowany rodzaj 
bazy danych („baza danych dotyczących 
wydajności transportu oparta na 
równorzędnych odniesieniach”) bazuje na 
regularnych danych pierwotnych 
gromadzonych w równorzędnej grupie ze 
zróżnicowaniem sektorowym i 
geograficznym, przełożonych na 
wskaźniki intensywności emisji, które 
mogą być wykorzystywane przez MŚP. 
Kontrola jakości technicznej powinna być 
przeprowadzana regularnie, co najmniej 
[dwa razy] w roku.

Or. en

Uzasadnienie

Doprecyzowanie kontroli jakości technicznej. W poprawce sugerowana jest „baza danych 
dotyczących wydajności transportu oparta na równorzędnych odniesieniach” oparta na 
regularnych danych pierwotnych, zapewniająca dokładniejszy punkt odniesienia do 
porównań. Ten dodatek uznaje ograniczenia wartości domyślnych i baz danych oraz 
zapewnia kompleksową kontrolę, która jest zgodna z rzeczywistymi wartościami emisji.

Poprawka 236
Mohammed Chahim

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 4 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4a. Kontrola jakości technicznej baz 
danych i zbiorów danych wartości 
standardowych intensywności emisji 
gazów cieplarnianych, o której mowa w 
ust. 1, polega co najmniej na porównaniu 
w równoważnych reprezentatywnych 
przypadkach użycia danych wyjściowych 
wywnioskowanych z danych pierwotnych 
z danymi wyjściowymi wygenerowanymi 
na podstawie wartości standardowych 
zawartych w danej bazie danych lub 
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zbiorze danych. Kontroli jakości 
technicznej nie uznaje się za zaliczoną, 
jeżeli zastosowanie danych wartości 
standardowych skutkowałoby niższymi 
wartościami danych wyjściowych, 
wyrażonymi zgodnie z art. 9 ust. 3, w 
porównaniu z wartościami danych 
wyjściowych wywnioskowanych z danych 
pierwotnych. Kontrole jakości technicznej 
należy powtarzać regularnie.

Or. en

Poprawka 237
Marian-Jean Marinescu, Gheorghe Falcă, Karolin Braunsberger-Reinhold, Barbara 
Thaler, Massimiliano Salini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 4 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4a. Dostęp do bazy danych, o której 
mowa w ust. 1, w celu sprawdzenia lub 
wykorzystania standardowych wartości 
intensywności emisji jest otwarty dla 
ogółu społeczeństwa i bezpłatny.

Or. en

Poprawka 238
Mohammed Chahim

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 7 – ustęp 4 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4b. Oceniając bazy danych i zbiory 
danych, o których mowa w art. 5 ust. 2 
lit. a) pkt (ii), Komisja i Europejska 
Agencja Środowiska traktują 
preferencyjnie bazy danych dotyczące 
wydajności transportu oparta na 
równorzędnych odniesieniach.
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Or. en

Poprawka 239
Silvia Modig, Elena Kountoura

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Komisja z pomocą Europejskiej 
Agencji Środowiska ustanawia centralną 
unijną bazę danych zawierającą 
standardowe współczynniki emisji gazów 
cieplarnianych, o których mowa w art. 5 
ust. 2 lit. b).

1. Komisja z pomocą Europejskiej 
Agencji Środowiska ustanawia centralną 
unijną bazę danych zawierającą 
standardowe współczynniki emisji gazów 
cieplarnianych, o których mowa w art. 5 
ust. 2 lit. b). Do celów niniejszego 
rozporządzenia wartości standardowe 
współczynnika emisji gazów 
cieplarnianych dla energii elektrycznej w 
centralnej unijnej bazie danych określa 
się na poziomie zerowym.

Or. en

Poprawka 240
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Komisja z pomocą Europejskiej 
Agencji Środowiska ustanawia centralną 
unijną bazę danych zawierającą 
standardowe współczynniki emisji gazów 
cieplarnianych, o których mowa w art. 5 
ust. 2 lit. b).

1. Komisja z pomocą Europejskiej 
Agencji Środowiska ustanawia centralną 
unijną bazę danych zawierającą 
standardowe współczynniki emisji gazów 
cieplarnianych, o których mowa w art. 5 
ust. 2 lit. b), w ciągu 24 miesięcy od 
wejścia w życie niniejszego 
rozporządzenia.

Or. en
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Poprawka 241
Angel Dzhambazki

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Komisja z pomocą Europejskiej 
Agencji Środowiska ustanawia centralną 
unijną bazę danych zawierającą 
standardowe współczynniki emisji gazów 
cieplarnianych, o których mowa w art. 5 
ust. 2 lit. b).

1. Komisja z pomocą Europejskiej 
Agencji Środowiska i organów ds. 
ochrony środowiska państw 
członkowskich ustanawia centralną unijną 
bazę danych zawierającą standardowe 
współczynniki emisji gazów 
cieplarnianych, o których mowa w art. 5 
ust. 2 lit. b).

Or. en

Poprawka 242
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas, Maria Grapini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Komisja z pomocą Europejskiej 
Agencji Środowiska ustanawia centralną 
unijną bazę danych zawierającą 
standardowe współczynniki emisji gazów 
cieplarnianych, o których mowa w art. 5 
ust. 2 lit. b).

1. Komisja z pomocą Europejskiej 
Agencji Środowiska ustanawia centralną 
unijną bazę danych zawierającą 
standardowe współczynniki emisji gazów 
cieplarnianych, o których mowa w art. 5 
ust. 2 lit. b), w ciągu 24 miesięcy od 
wejścia w życie niniejszego 
rozporządzenia.

Or. en

Poprawka 243
Jan-Christoph Oetjen

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 1
Rozporządzenie 2023/0266(COD)
Artykuł 8 – ustęp 1
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Komisja z pomocą Europejskiej 
Agencji Środowiska ustanawia centralną 
unijną bazę danych zawierającą 
standardowe współczynniki emisji gazów 
cieplarnianych, o których mowa w art. 5 
ust. 2 lit. b).

1. Komisja z pomocą Europejskiej 
Agencji Środowiska ustanawia centralną 
unijną bazę danych zawierającą 
standardowe współczynniki emisji gazów 
cieplarnianych, o których mowa w art. 5 
ust. 2 lit. b), w ciągu 24 miesięcy od 
wejścia w życie niniejszego 
rozporządzenia.

Or. en

Uzasadnienie

Przedsiębiorstwa powinny mieć możliwość jak najszybszego dostępu do danych wtórnych, aby 
zapewnić płynną sprawozdawczość jak najszybciej po wejściu w życie niniejszego 
rozporządzenia. W tym celu należy jak najszybciej udostępnić bazy danych zapewnione przez 
Komisję, ponieważ stanowią one kluczowy wymóg wykorzystywania danych wtórnych zgodnie 
z art. 5 ust. 2.

Poprawka 244
Pascal Canfin

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Komisja z pomocą Europejskiej 
Agencji Środowiska ustanawia centralną 
unijną bazę danych zawierającą 
standardowe współczynniki emisji gazów 
cieplarnianych, o których mowa w art. 5 
ust. 2 lit. b).

1. Komisja z pomocą Europejskiej 
Agencji Środowiska ustanawia 
[18 miesięcy po wejściu w życie 
niniejszego rozporządzenia] centralną 
unijną bazę danych zawierającą 
standardowe współczynniki emisji gazów 
cieplarnianych, o których mowa w art. 5 
ust. 2 lit. b).

Or. en

Poprawka 245
Marian-Jean Marinescu, Gheorghe Falcă, Karolin Braunsberger-Reinhold, Barbara 
Thaler, Massimiliano Salini
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Komisja z pomocą Europejskiej 
Agencji Środowiska ustanawia centralną 
unijną bazę danych zawierającą 
standardowe współczynniki emisji gazów 
cieplarnianych, o których mowa w art. 5 
ust. 2 lit. b).

1. Komisja z pomocą Europejskiej 
Agencji Środowiska i innych sektorowych 
organów UE  ustanawia centralną unijną 
bazę danych zawierającą standardowe 
współczynniki emisji gazów 
cieplarnianych zweryfikowane zgodnie z 
niniejszym rozporządzeniem.

Or. en

Poprawka 246
Barbara Thaler, Marian-Jean Marinescu, Markus Ferber, Karolin Braunsberger-
Reinhold

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Komisja z pomocą Europejskiej 
Agencji Środowiska ustanawia centralną 
unijną bazę danych zawierającą 
standardowe współczynniki emisji gazów 
cieplarnianych, o których mowa w art. 5 
ust. 2 lit. b).

1. Komisja z pomocą Europejskiej 
Agencji Środowiska ustanawia centralną 
unijną bazę danych zawierającą 
standardowe współczynniki emisji gazów 
cieplarnianych, o których mowa w art. 5 
ust. 2 lit. b) i ba).

Or. en

Poprawka 247
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1a. Przy opracowywaniu czynników 
standardowych intensywności emisji 
gazów cieplarnianych Komisja stosuje 
podejście oparte na lokalizacji oraz 
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zapewnia spójność tych wartości 
standardowych z rozporządzeniem (UE) 
2021/1119 ustanawiającym ramy 
osiągnięcia do 2030 r. celu redukcji emisji 
gazów cieplarnianych netto w Unii o co 
najmniej 55 % w porównaniu 
z poziomami z 1990 r. oraz celu 
polegającego na osiągnięciu neutralności 
klimatycznej całej gospodarki najpóźniej 
do 2050 r., a także z innymi mającymi 
zastosowanie przepisami prawa Unii w 
dziedzinie klimatu, energii i transportu. 
Jeżeli emisje gazów cieplarnianych z 
energii elektrycznej zużywanej w 
transporcie można określić ilościowo za 
pomocą podejścia opartego na lokalizacji i 
podejścia rynkowego zgodnie z normą 
ISO 14083:2023, zgłasza się rynkowy 
koszyk energii elektrycznej, pod 
warunkiem że spełnione są warunki 
określone w załączniku J do wspomnianej 
normy.

Or. en

Poprawka 248
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas, Maria Grapini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1a. W sytuacji, gdy czynniki 
standardowe intensywności emisji gazów 
cieplarnianych nie są dostępne w 
centralnej unijnej bazie danych, podmioty 
mogą odnieść się do innych krajowych 
baz danych, które uznaje się za 
zweryfikowane zgodnie z art. 13 ust. 8 lub 
które zostały zweryfikowane zgodnie z 
innymi obowiązującymi przepisami 
unijnymi, pod warunkiem że takie dane są 
dostępne na tym samym poziomie 
agregacji co poziom wymagany na mocy 
niniejszego rozporządzenia.



AM\1294689PL.docx 69/122 PE758.158v01-00

PL

Or. en

Uzasadnienie

Podmioty powinny mieć możliwość opierania się na innych źródłach zawierających czynniki 
standardowe intensywności emisji gazów cieplarnianych w przypadku, gdy informacje te nie 
są dostępne w centralnej unijnej bazie danych. W okresie przejściowym podmioty mogą 
również uznać tę elastyczność za użyteczną, ponieważ termin utworzenia unijnych baz danych 
nie został jeszcze określony.

Poprawka 249
Jan-Christoph Oetjen

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1a. W sytuacji gdy czynniki 
standardowe intensywności emisji gazów 
cieplarnianych nie są dostępne w 
centralnej unijnej bazie danych, podmioty 
mogą wykorzystywać inne krajowe bazy 
danych, które uznaje się za zweryfikowane 
zgodnie z art. 13 ust. 8 lub które zostały 
zweryfikowane zgodnie z innymi 
obowiązującymi przepisami unijnymi, pod 
warunkiem że takie dane są dostępne na 
tym samym poziomie agregacji, co poziom 
wymagany na mocy niniejszego 
rozporządzenia.

Or. en

Uzasadnienie

W przeciwieństwie do centralnej unijnej bazy danych niektóre krajowe bazy danych już 
istnieją. Wydaje się zatem rozsądne, aby w ramach rozwiązania przejściowego do czasu 
utworzenia centralnej unijnej bazy danych podmioty miały dostęp do tych danych. 
W najlepszym przypadku to rozwiązanie przejściowe będzie obowiązywało tylko 24 miesiące, 
ponieważ do tego czasu Komisja ustanowi centralną unijną bazę danych zawierającą 
wartości standardowe emisji gazów cieplarnianych.

Poprawka 250
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 1 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1b. W przypadku gdy czynniki 
standardowe intensywności emisji gazów 
cieplarnianych nie są dostępne w 
centralnej unijnej bazie danych, podmioty 
mogą odnieść się do innych krajowych 
baz danych, które uznaje się za 
zweryfikowane zgodnie z art. 13 ust. 8 lub 
które zostały zweryfikowane zgodnie z 
innymi obowiązującymi przepisami 
unijnymi, pod warunkiem że takie dane są 
dostępne na tym samym poziomie 
agregacji, co poziom wymagany na mocy 
niniejszego rozporządzenia.

Or. en

Poprawka 251
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas, Maria Grapini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Komisja z pomocą Europejskiej 
Agencji Środowiska zapewnia utrzymanie, 
aktualizację i ciągły rozwój bazy danych, o 
której mowa w ust. 1, z uwzględnieniem 
stanu wiedzy technologicznej w sektorze 
transportowym oraz nowych podejść 
metodologicznych do obliczania emisji 
gazów cieplarnianych.

2. Komisja z pomocą Europejskiej 
Agencji Środowiska zapewnia odpowiedni 
poziom bezpieczeństwa, utrzymanie, 
aktualizację i ciągły rozwój bazy danych, o 
której mowa w ust. 1, z uwzględnieniem 
stanu wiedzy technologicznej w sektorze 
transportowym oraz nowych podejść 
metodologicznych do obliczania emisji 
gazów cieplarnianych. Komisja regularnie 
ocenia potrzebę aktualizacji bazy danych. 
Wszelkie aktualizacje wartości 
standardowych są niezwłocznie podawane 
do wiadomości publicznej. Po takiej 
aktualizacji zainteresowane podmioty w 
razie potrzeby w ciągu 24 miesięcy 
odpowiednio modyfikują wszelkie dane 
wyjściowe ustalone zgodnie z art. 9.



AM\1294689PL.docx 71/122 PE758.158v01-00

PL

Or. en

Uzasadnienie

Komisja Europejska powinna zapewnić wprowadzenie mechanizmów cyberbezpieczeństwa w 
celu uniknięcia zewnętrznych zakłóceń wartości standardowych zawartych w podstawowej 
unijnej bazie danych.

Poprawka 252
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Komisja z pomocą Europejskiej 
Agencji Środowiska zapewnia utrzymanie, 
aktualizację i ciągły rozwój bazy danych, o 
której mowa w ust. 1, z uwzględnieniem 
stanu wiedzy technologicznej w sektorze 
transportowym oraz nowych podejść 
metodologicznych do obliczania emisji 
gazów cieplarnianych.

2. Komisja z pomocą Europejskiej 
Agencji Środowiska zapewnia utrzymanie, 
aktualizację, ciągły rozwój i odpowiedni 
poziom bezpieczeństwa bazy danych, o 
której mowa w ust. 1, z uwzględnieniem 
stanu wiedzy technologicznej w sektorze 
transportowym oraz nowych podejść 
metodologicznych do obliczania emisji 
gazów cieplarnianych. Komisja regularnie 
ocenia potrzebę aktualizacji bazy danych. 
Wszelkie aktualizacje wartości 
standardowych są niezwłocznie podawane 
do wiadomości publicznej. Po takiej 
aktualizacji zainteresowane podmioty w 
razie potrzeby w ciągu 24 miesięcy 
odpowiednio modyfikują wszelkie dane 
wyjściowe ustalone zgodnie z art. 9.

Or. en

Poprawka 253
Marian-Jean Marinescu, Gheorghe Falcă, Karolin Braunsberger-Reinhold, Barbara 
Thaler, Massimiliano Salini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Komisja z pomocą Europejskiej 2. Komisja z pomocą Europejskiej 
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Agencji Środowiska zapewnia utrzymanie, 
aktualizację i ciągły rozwój bazy danych, o 
której mowa w ust. 1, z uwzględnieniem 
stanu wiedzy technologicznej w sektorze 
transportowym oraz nowych podejść 
metodologicznych do obliczania emisji 
gazów cieplarnianych.

Agencji Środowiska i innych sektorowych 
organów UE zapewnia utrzymanie, 
aktualizację, ciągły rozwój i odpowiedni 
poziom bezpieczeństwa bazy danych, o 
której mowa w ust. 1, z uwzględnieniem 
stanu wiedzy technologicznej w sektorze 
transportowym oraz nowych podejść 
metodologicznych do obliczania emisji 
gazów cieplarnianych.

Or. en

Poprawka 254
Pascal Canfin

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Komisja z pomocą Europejskiej 
Agencji Środowiska zapewnia utrzymanie, 
aktualizację i ciągły rozwój bazy danych, o 
której mowa w ust. 1, z uwzględnieniem 
stanu wiedzy technologicznej w sektorze 
transportowym oraz nowych podejść 
metodologicznych do obliczania emisji 
gazów cieplarnianych.

2. Komisja z pomocą Europejskiej 
Agencji Środowiska zapewnia co najmniej 
raz do roku utrzymanie, aktualizację i 
ciągły rozwój bazy danych, o której mowa 
w ust. 1, z uwzględnieniem stanu wiedzy 
technologicznej w sektorze transportowym 
oraz nowych podejść metodologicznych do 
obliczania emisji gazów cieplarnianych.

Or. en

Poprawka 255
Silvia Modig, Elena Kountoura

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Komisja z pomocą Europejskiej 
Agencji Środowiska zapewnia utrzymanie, 
aktualizację i ciągły rozwój bazy danych, o 
której mowa w ust. 1, z uwzględnieniem 
stanu wiedzy technologicznej w sektorze 
transportowym oraz nowych podejść 

2. Komisja z pomocą Europejskiej 
Agencji Środowiska zapewnia utrzymanie, 
aktualizację i ciągły rozwój bazy danych, o 
której mowa w ust. 1, z uwzględnieniem 
stanu wiedzy technologicznej w sektorze 
transportowym oraz nowych podejść 
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metodologicznych do obliczania emisji 
gazów cieplarnianych.

metodologicznych do obliczania emisji 
gazów cieplarnianych co najmniej raz do 
roku.

Or. en

Poprawka 256
Nicola Danti

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Dostęp do bazy danych, o której 
mowa w ust. 1, w celu sprawdzenia lub 
wykorzystania standardowych 
współczynników emisji gazów 
cieplarnianych dla nośników energii w 
transporcie jest otwarty dla ogółu 
społeczeństwa i bezpłatny.

3. Dostęp do bazy danych, o której 
mowa w ust. 1, w celu sprawdzenia lub 
wykorzystania standardowych 
współczynników emisji gazów 
cieplarnianych dla nośników energii w 
transporcie jest otwarty dla ogółu 
społeczeństwa, prosty i bezpłatny, a jej 
format jest łatwy do czytania i 
zrozumienia. 

Or. en

Poprawka 257
Silvia Modig, Elena Kountoura

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Dostęp do bazy danych, o której 
mowa w ust. 1, w celu sprawdzenia lub 
wykorzystania standardowych 
współczynników emisji gazów 
cieplarnianych dla nośników energii w 
transporcie jest otwarty dla ogółu 
społeczeństwa i bezpłatny.

3. Dostęp do bazy danych, o której 
mowa w ust. 1, możliwość przesyłania 
informacji zwrotnych oraz sprawdzenia 
lub wykorzystania standardowych 
współczynników emisji gazów 
cieplarnianych dla nośników energii w 
transporcie są otwarte dla ogółu 
społeczeństwa i bezpłatne.

Or. en
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Poprawka 258
Edina Tóth, Andor Deli

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Dostęp do bazy danych, o której 
mowa w ust. 1, w celu sprawdzenia lub 
wykorzystania standardowych 
współczynników emisji gazów 
cieplarnianych dla nośników energii w 
transporcie jest otwarty dla ogółu 
społeczeństwa i bezpłatny.

3. Dostęp do bazy danych, o której 
mowa w ust. 1, w celu sprawdzenia lub 
wykorzystania standardowych 
współczynników emisji gazów 
cieplarnianych dla nośników energii w 
transporcie jest otwarty dla ogółu 
społeczeństwa, bezpłatny i zapewniany we 
wszystkich językach urzędowych UE.

Or. en

Poprawka 259
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Dostęp do bazy danych, o której 
mowa w ust. 1, w celu sprawdzenia lub 
wykorzystania standardowych 
współczynników emisji gazów 
cieplarnianych dla nośników energii w 
transporcie jest otwarty dla ogółu 
społeczeństwa i bezpłatny.

3. Dostęp do bazy danych, o której 
mowa w ust. 1, w celu sprawdzenia lub 
wykorzystania standardowych 
współczynników emisji gazów 
cieplarnianych dla nośników energii w 
transporcie jest łatwy, otwarty dla ogółu 
społeczeństwa i bezpłatny.

Or. en

Poprawka 260
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas, Maria Grapini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 8 – ustęp 3
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Dostęp do bazy danych, o której 
mowa w ust. 1, w celu sprawdzenia lub 
wykorzystania standardowych 
współczynników emisji gazów 
cieplarnianych dla nośników energii w 
transporcie jest otwarty dla ogółu 
społeczeństwa i bezpłatny.

3. Dostęp do bazy danych, o której 
mowa w ust. 1, w celu sprawdzenia lub 
wykorzystania standardowych 
współczynników emisji gazów 
cieplarnianych dla nośników energii w 
transporcie jest łatwy, otwarty dla ogółu 
społeczeństwa i bezpłatny.

Or. en

Uzasadnienie

Komisja Europejska powinna dołożyć starań, aby ułatwić dostęp do centralnej unijnej bazy 
danych podmiotom każdej wielkości.

Poprawka 261
Marian-Jean Marinescu, Gheorghe Falcă, Karolin Braunsberger-Reinhold, Barbara 
Thaler, Massimiliano Salini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 9 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Dane wyjściowe ustala się przy 
użyciu metodyki referencyjnej i danych 
wejściowych zgodnie z art. 4–8 niniejszego 
rozporządzenia.

1. Dane wyjściowe ustala się przy 
użyciu metodyki referencyjnej i danych 
wejściowych zgodnie z art. 4–8 niniejszego 
rozporządzenia, z wyjątkiem podmiotów, o 
których mowa w art. 2, którym wydano 
oznakowanie zgodnie z art. 14 
rozporządzenia (UE) 2023/2405 i które 
mogą wykorzystywać dane wyjściowe 
ustalone w ramach systemu oznakowania 
do celów niniejszego rozporządzenia.

Or. en

Poprawka 262
Pascal Canfin

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 9 – ustęp 1 a (nowy)
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1a. W ramach usług cyfrowych w 
zakresie mobilności multimodalnej 
ujawnia się informacje o gazach 
cieplarnianych emitowanych przez środki 
transportu wykorzystywane na każdej 
trasie proponowanej użytkownikom. 
W ramach tych usług wyróżnia się 
propozycje tras o najmniejszym wpływie 
na emisję gazów cieplarnianych.

Or. en

Poprawka 263
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 9 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Dane wyjściowe można ustalać za 
pomocą narzędzi obliczeniowych. 
Zewnętrzne narzędzia obliczeniowe muszą 
spełniać wymogi określone w art. 11.

2. Dane wyjściowe można ustalać za 
pomocą narzędzi obliczeniowych. Do dnia 
[12 miesięcy po wejściu w życie 
niniejszego rozporządzenia] Komisja 
opracowuje narzędzie obliczeniowe, które 
jest publicznie dostępne i bezpłatne, 
zgodnie z art. 11. Zewnętrzne narzędzia 
obliczeniowe muszą spełniać wymogi 
określone w art. 11.

Or. en

Poprawka 264
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas, Maria Grapini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 9 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Dane wyjściowe można ustalać za 
pomocą narzędzi obliczeniowych. 
Zewnętrzne narzędzia obliczeniowe muszą 

2. Dane wyjściowe można ustalać za 
pomocą narzędzi obliczeniowych. Do dnia 
[24 miesiące po wejściu w życie] Komisja 
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spełniać wymogi określone w art. 11. zapewni bezpłatne narzędzie obliczeniowe 
zgodnie z art. 11. Zewnętrzne narzędzia 
obliczeniowe muszą spełniać wymogi 
określone w art. 11.

Or. en

Uzasadnienie

Aby zachęcić do stosowania tego dobrowolnego podejścia do rozliczania Komisja – po 
zgromadzeniu wystarczającej wiedzy eksperckiej w procesie tworzenia podstawowych i 
centralnych baz danych – musi udostępnić publicznie narzędzie obliczeniowe zgodnie z 
niniejszym rozporządzeniem.

Poprawka 265
Silvia Modig, Elena Kountoura

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 9 – ustęp 2 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2a. Do [Urząd Publikacji: proszę 
wstawić datę przypadającą pierwszego 
dnia miesiąca następującego po upływie 
12 miesięcy od daty wejścia w życie 
niniejszego rozporządzenia] Komisja 
przyjmuje akt wykonawczy zgodnie z art. 
17 w celu uzupełnienia niniejszego 
rozporządzenia poprzez ustanowienie 
publicznie dostępnego i bezpłatnego 
narzędzia obliczeniowego dla danych 
wyjściowych.

Or. en

Poprawka 266
Silvia Modig, Elena Kountoura

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 9 – ustęp 2 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2b. Podmioty, o których mowa w 
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art. 2, nie mogą zmniejszać wielkości 
emisji gazów cieplarnianych w danych 
wyjściowych poprzez zastosowanie 
jednostek usuwania dwutlenku węgla.

Or. en

Poprawka 267
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 9 – ustęp 3 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Dane wyjściowe obejmują co 
najmniej całkowitą masę ekwiwalentu 
dwutlenku węgla (CO2e) na usługę 
transportową oraz, w odniesieniu do 
danego rodzaju usługi transportowej, co 
najmniej jeden z następujących 
wskaźników:

3. Dane wyjściowe obejmują 
całkowitą masę ekwiwalentu dwutlenku 
węgla (CO2e) na usługę transportową oraz, 
w odniesieniu do danego rodzaju usługi 
transportowej, co najmniej jeden z 
następujących wskaźników:

Or. en

Poprawka 268
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas, Maria Grapini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 9 – ustęp 3 – wprowadzenie

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Dane wyjściowe obejmują co 
najmniej całkowitą masę ekwiwalentu 
dwutlenku węgla (CO2e) na usługę 
transportową oraz, w odniesieniu do 
danego rodzaju usługi transportowej, co 
najmniej jeden z następujących 
wskaźników:

3. Dane wyjściowe obejmują 
całkowitą masę ekwiwalentu dwutlenku 
węgla (CO2e) na usługę transportową oraz, 
w odniesieniu do danego rodzaju usługi 
transportowej, co najmniej jeden z 
następujących wskaźników:

Or. en
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Uzasadnienie

Jednolite zasady dotyczące zawartości danych wyjściowych poprawią porównywalność 
danych dla przedsiębiorstw i konsumentów.

Poprawka 269
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas, Maria Grapini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Zainteresowane podmioty 
ujawniają dane wyjściowe w sposób jasny i 
jednoznaczny. W przypadku gdy 
zainteresowane podmioty ujawniają dane 
wyjściowe, w komunikacie towarzyszącym 
temu ujawnieniu zamieszczają następujące 
stwierdzenie: „Emisje gazów 
cieplarnianych od źródła energii do koła 
pojazdu obliczone zgodnie z 
rozporządzeniem Parlamentu 
Europejskiego i Rady [odniesienie do 
niniejszego rozporządzenia]”, co najmniej 
w jednym z języków urzędowych UE oraz, 
w miarę możliwości, w języku urzędowym 
państwa członkowskiego, na którego 
terytorium świadczona jest usługa.

1. Zainteresowane podmioty 
ujawniają dane wyjściowe w sposób jasny i 
jednoznaczny. W przypadku gdy 
zainteresowane podmioty ujawniają dane 
wyjściowe, w komunikacie towarzyszącym 
temu ujawnieniu zamieszczają następujące 
stwierdzenie: „Emisje gazów 
cieplarnianych od źródła energii do koła 
pojazdu obliczone zgodnie z 
rozporządzeniem UE [odniesienie do 
niniejszego rozporządzenia]”, co najmniej 
w jednym z języków urzędowych UE oraz, 
w miarę możliwości, w języku urzędowym 
państwa członkowskiego, na którego 
terytorium świadczona jest usługa. 
Zainteresowane podmioty mogą również 
zawrzeć w tych ujawnianych danych 
informacje na temat procentowego 
udziału każdej operacji transportowej, 
która została przeprowadzona przy użyciu 
pojazdów bezemisyjnych, pod warunkiem 
że udział ten został zweryfikowany zgodnie 
z art. 12 i 13. Wszelkie oświadczenia 
handlowe składane na podstawie 
zgłoszonych danych wyjściowych muszą 
być w pełni zgodne z dyrektywą (UE) 
(…)/(…) w sprawie uzasadniania 
wyraźnych oświadczeń środowiskowych i 
informowania o nich (dyrektywa w 
sprawie oświadczeń środowiskowych), a 
także dyrektywą (…)/(…) zmieniającą 
dyrektywy 2005/29/WE i 2011/83/UE w 
odniesieniu do wzmocnienia pozycji 
konsumentów w procesie transformacji 
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ekologicznej poprzez lepsze informowanie 
i lepszą ochronę przed nieuczciwymi 
praktykami.

Or. en

Uzasadnienie

Biorąc pod uwagę, że konieczne jest przyspieszenie wdrażania pojazdów bezemisyjnych, 
zainteresowane podmioty powinny mieć możliwość wyraźnego wykazania inwestycji w 
pojazdy bezemisyjne. Ponadto w odniesieniu do ujawniania danych wyjściowych silne 
powiązanie z dyrektywami w sprawie oświadczeń środowiskowych i wzmocnienia pozycji 
konsumentów ma zasadnicze znaczenie dla osiągnięcia maksymalnej przejrzystości dla 
konsumentów.

Poprawka 270
Silvia Modig, Elena Kountoura

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Zainteresowane podmioty 
ujawniają dane wyjściowe w sposób jasny i 
jednoznaczny. W przypadku gdy 
zainteresowane podmioty ujawniają dane 
wyjściowe, w komunikacie towarzyszącym 
temu ujawnieniu zamieszczają następujące 
stwierdzenie: „Emisje gazów 
cieplarnianych od źródła energii do koła 
pojazdu obliczone zgodnie z 
rozporządzeniem Parlamentu 
Europejskiego i Rady [odniesienie do 
niniejszego rozporządzenia]”, co najmniej 
w jednym z języków urzędowych UE oraz, 
w miarę możliwości, w języku urzędowym 
państwa członkowskiego, na którego 
terytorium świadczona jest usługa.

1. Zainteresowane podmioty 
ujawniają dane wyjściowe w sposób jasny i 
jednoznaczny. W przypadku gdy 
zainteresowane podmioty ujawniają dane 
wyjściowe, w komunikacie towarzyszącym 
temu ujawnieniu zamieszczają następujące 
stwierdzenie: „Emisje gazów 
cieplarnianych od źródła energii do koła 
pojazdu obliczone zgodnie z 
rozporządzeniem Parlamentu 
Europejskiego i Rady [odniesienie do 
niniejszego rozporządzenia]”, co najmniej 
w jednym z języków urzędowych UE oraz, 
w miarę możliwości, w języku urzędowym 
państwa członkowskiego, na którego 
terytorium świadczona jest usługa. 
Zainteresowane podmioty zawierają 
również w tych ujawnianych danych 
informacje na temat udziału operacji 
transportowych w ramach ogółu ich usług 
transportowych, które zostały 
przeprowadzone przy użyciu pojazdów 
bezemisyjnych.
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Or. en

Poprawka 271
Nicola Danti

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Zainteresowane podmioty 
ujawniają dane wyjściowe w sposób jasny i 
jednoznaczny. W przypadku gdy 
zainteresowane podmioty ujawniają dane 
wyjściowe, w komunikacie towarzyszącym 
temu ujawnieniu zamieszczają następujące 
stwierdzenie: „Emisje gazów 
cieplarnianych od źródła energii do koła 
pojazdu obliczone zgodnie z 
rozporządzeniem Parlamentu 
Europejskiego i Rady [odniesienie do 
niniejszego rozporządzenia]”, co najmniej 
w jednym z języków urzędowych UE oraz, 
w miarę możliwości, w języku urzędowym 
państwa członkowskiego, na którego 
terytorium świadczona jest usługa.

1. O ile nie zachodzą należycie 
uzasadnione okoliczności, zainteresowane 
podmioty ujawniają dane wyjściowe w 
sposób jasny i jednoznaczny przed 
rozpoczęciem świadczenia usługi 
transportowej. W przypadku gdy 
zainteresowane podmioty ujawniają dane 
wyjściowe, w komunikacie towarzyszącym 
temu ujawnieniu zamieszczają następujące 
stwierdzenie: „Emisje gazów 
cieplarnianych od źródła energii do koła 
pojazdu obliczone zgodnie z 
rozporządzeniem Parlamentu 
Europejskiego i Rady [odniesienie do 
niniejszego rozporządzenia]”, co najmniej 
w jednym z języków urzędowych UE oraz, 
w miarę możliwości, w języku urzędowym 
państwa członkowskiego, na którego 
terytorium świadczona jest usługa.

Or. en

Poprawka 272
Angel Dzhambazki

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Zainteresowane podmioty 
ujawniają dane wyjściowe w sposób jasny i 
jednoznaczny. W przypadku gdy 
zainteresowane podmioty ujawniają dane 
wyjściowe, w komunikacie towarzyszącym 

1. Zainteresowane podmioty 
dobrowolnie ujawniają dane wyjściowe w 
sposób jasny i jednoznaczny. W przypadku 
gdy zainteresowane podmioty ujawniają 
dane wyjściowe, w komunikacie 
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temu ujawnieniu zamieszczają następujące 
stwierdzenie: „Emisje gazów 
cieplarnianych od źródła energii do koła 
pojazdu obliczone zgodnie z 
rozporządzeniem Parlamentu 
Europejskiego i Rady [odniesienie do 
niniejszego rozporządzenia]”, co najmniej 
w jednym z języków urzędowych UE oraz, 
w miarę możliwości, w języku urzędowym 
państwa członkowskiego, na którego 
terytorium świadczona jest usługa.

towarzyszącym temu ujawnieniu 
zamieszczają następujące stwierdzenie: 
„Emisje gazów cieplarnianych od źródła 
energii do koła pojazdu obliczone zgodnie 
z rozporządzeniem Parlamentu 
Europejskiego i Rady [odniesienie do 
niniejszego rozporządzenia]”, co najmniej 
w jednym z języków urzędowych UE oraz, 
w miarę możliwości, w języku urzędowym 
państwa członkowskiego, na którego 
terytorium świadczona jest usługa.

Or. en

Poprawka 273
Marian-Jean Marinescu, Gheorghe Falcă, Karolin Braunsberger-Reinhold, Barbara 
Thaler, Massimiliano Salini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Zainteresowane podmioty 
ujawniają dane wyjściowe w sposób jasny i 
jednoznaczny. W przypadku gdy 
zainteresowane podmioty ujawniają dane 
wyjściowe, w komunikacie towarzyszącym 
temu ujawnieniu zamieszczają następujące 
stwierdzenie: „Emisje gazów 
cieplarnianych od źródła energii do koła 
pojazdu obliczone zgodnie z 
rozporządzeniem Parlamentu 
Europejskiego i Rady [odniesienie do 
niniejszego rozporządzenia]”, co najmniej 
w jednym z języków urzędowych UE oraz, 
w miarę możliwości, w języku urzędowym 
państwa członkowskiego, na którego 
terytorium świadczona jest usługa.

1. Zainteresowane podmioty 
ujawniają dane wyjściowe w sposób jasny i 
jednoznaczny. W przypadku gdy 
zainteresowane podmioty ujawniają dane 
wyjściowe, w komunikacie towarzyszącym 
temu ujawnieniu zamieszczają następujące 
stwierdzenie: „Emisje gazów 
cieplarnianych w całym cyklu życia 
obliczone zgodnie z rozporządzeniem 
Parlamentu Europejskiego i Rady 
[odniesienie do niniejszego 
rozporządzenia]”, co najmniej w jednym z 
języków urzędowych UE oraz, w miarę 
możliwości, w języku urzędowym państwa 
członkowskiego, na którego terytorium 
świadczona jest usługa.

Or. en

Poprawka 274
Edina Tóth, Andor Deli
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Zainteresowane podmioty 
ujawniają dane wyjściowe w sposób jasny i 
jednoznaczny. W przypadku gdy 
zainteresowane podmioty ujawniają dane 
wyjściowe, w komunikacie towarzyszącym 
temu ujawnieniu zamieszczają następujące 
stwierdzenie: „Emisje gazów 
cieplarnianych od źródła energii do koła 
pojazdu obliczone zgodnie z 
rozporządzeniem Parlamentu 
Europejskiego i Rady [odniesienie do 
niniejszego rozporządzenia]”, co najmniej 
w jednym z języków urzędowych UE oraz, 
w miarę możliwości, w języku urzędowym 
państwa członkowskiego, na którego 
terytorium świadczona jest usługa.

1. Zainteresowane podmioty 
ujawniają dane wyjściowe w sposób jasny i 
jednoznaczny. Gdy zainteresowane 
podmioty ujawniają dane wyjściowe, w 
komunikacie towarzyszącym temu 
ujawnieniu zamieszczają następujące 
stwierdzenie: „Emisje gazów 
cieplarnianych obliczone zgodnie z 
rozporządzeniem Parlamentu 
Europejskiego i Rady [odniesienie do 
niniejszego rozporządzenia]”, co najmniej 
w jednym z języków urzędowych UE oraz, 
w miarę możliwości, w języku urzędowym 
państwa członkowskiego, na którego 
terytorium świadczona jest usługa.

Or. en

Poprawka 275
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1a. Przed zakupem usługi lub 
zawarciem umowy zainteresowane 
podmioty przedstawiają dane wyjściowe 
dotyczące szacowanych emisji związanych 
z usługą transportową w oparciu o 
wcześniej obliczone dane dotyczące 
równoważnych usług. Szacowane emisje 
przedstawia się zgodnie z przepisami 
określonymi w art. 9 ust. 3. 
Zainteresowane podmioty ujawniają dane 
wyjściowe związane z rzeczywistymi 
operacjami w ciągu 31 dni od zakończenia 
świadczenia usług.

Or. en
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Poprawka 276
Silvia Modig, Elena Kountoura

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1a. Do [Urząd Publikacji: proszę 
wstawić datę przypadającą pierwszego 
dnia miesiąca następującego po upływie 
2 miesięcy od daty wejścia w życie 
niniejszego rozporządzenia] Komisja 
przyjmuje akty wykonawcze zgodnie z 
art. 17 w celu określenia jasnych zasad i 
formatu ujawniania danych wyjściowych 
przez zainteresowane podmioty zgodnie z 
ust. 1.

Or. en

Poprawka 277
Pascal Canfin

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1a. Zainteresowane podmioty 
świadczące usługi transportu 
pasażerskiego ujawniają dane wyjściowe 
przed rozpoczęciem świadczenia usługi 
transportowej.

Or. en

Poprawka 278
Pascal Canfin

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 1 b (nowy)
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1b. Zainteresowane podmioty 
ujawniają w stosownych przypadkach 
udział usług transportu drogowego 
wykonywanych pojazdami bezemisyjnymi 
w rozumieniu rozporządzenia (UE) 
2019/631 określającego normy emisji CO2 
dla nowych samochodów osobowych i dla 
nowych lekkich pojazdów użytkowych 
oraz rozporządzenia (UE) 2019/1242 
określającego normy emisji CO2 dla 
nowych pojazdów ciężkich.

Or. en

Poprawka 279
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. W przypadku gdy dane wyjściowe 
są pozyskiwane i ujawniane przez 
pośrednika w zakresie danych na 
podstawie odrębnych ustaleń, zastosowanie 
mają zasady określone w ust. 1 i art. 9 ust. 
3. Ujawniając dane wyjściowe, pośrednik 
w zakresie danych podaje odniesienie do 
źródła tych danych.

2. W przypadku gdy dane wyjściowe 
są pozyskiwane i ujawniane przez 
pośrednika w zakresie danych na 
podstawie odrębnych ustaleń, zastosowanie 
mają zasady określone w ust. 1 i 1a oraz 
art. 9 ust. 3. Ujawniając dane wyjściowe, 
pośrednik w zakresie danych podaje 
odniesienie do źródła tych danych. 
Pośrednikami danych umożliwiającymi 
świadczenie usług transportowych i 
odpowiedzialnymi za przyczynianie się do 
przejrzystości i odpowiedniej komunikacji 
w zakresie emisji związanych z 
transportem są m.in. sprzedawcy biletów 
lub wyszukiwarki, sprzedawcy pojazdów, 
producenci oryginalnego sprzętu, usługi 
nawigacji cyfrowej i planowania tras 
podróży, a także centra tankowania paliw 
lub ładowania oraz powiązane z nimi 
przedsiębiorstwa.

Or. en
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Poprawka 280
Silvia Modig, Elena Kountoura

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. W przypadku gdy dane wyjściowe 
są pozyskiwane i ujawniane przez 
pośrednika w zakresie danych na 
podstawie odrębnych ustaleń, zastosowanie 
mają zasady określone w ust. 1 i art. 9 ust. 
3. Ujawniając dane wyjściowe, pośrednik 
w zakresie danych podaje odniesienie do 
źródła tych danych.

2. W przypadku gdy dane wyjściowe 
są pozyskiwane i ujawniane przez 
pośrednika w zakresie danych na 
podstawie odrębnych ustaleń, zastosowanie 
mają zasady określone w ust. 1 i 1a oraz 
art. 9 ust. 2b i 3. Ujawniając dane 
wyjściowe, pośrednik w zakresie danych 
podaje odniesienie do źródła tych danych.

Or. en

Poprawka 281
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 2 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2a. Dane wyjściowe udostępnia się 
pośrednikom objętym [rozporządzeniem w 
sprawie usług cyfrowych w zakresie 
mobilności multimodalnej], którzy 
umieszczają informacje w widocznym 
miejscu w każdym wyniku wyszukiwania 
oraz uwzględniają ranking emisji jako 
domyślną opcję sortowania, przy czym 
opcja najbardziej przyjazna dla 
środowiska byłaby wyświetlana jako 
pierwsza, a także zapewniają łatwe 
porównanie poszczególnych opcji 
modalnych, w tym korzystania z pojazdów 
prywatnych, a także w stosownych 
przypadkach opcji rowerowych, przed 
zawarciem jakichkolwiek zobowiązań 
umownych.
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Or. en

Poprawka 282
Caroline Nagtegaal

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. W przypadku gdy dane pierwotne 
są wykorzystywane w rozumieniu art. 5 
ust. 1, zainteresowane podmioty są 
uprawnione do poinformowania o tym 
fakcie każdej osoby trzeciej, jeżeli 
wykorzystanie danych pierwotnych 
zweryfikowano zgodnie z art. 12 i 13.

3. W przypadku gdy szczegółowe 
dane pierwotne lub zagregowane dane 
pierwotne są wykorzystywane w 
rozumieniu art. 5 ust. 1, zainteresowane 
podmioty są uprawnione do 
poinformowania o tym fakcie każdej osoby 
trzeciej, jeżeli wykorzystanie 
szczegółowych danych pierwotnych lub 
zagregowanych danych pierwotnych 
zweryfikowano zgodnie z art. 12 i 13.

Or. en

Poprawka 283
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. W przypadku gdy dane pierwotne 
są wykorzystywane w rozumieniu art. 5 
ust. 1, zainteresowane podmioty są 
uprawnione do poinformowania o tym 
fakcie każdej osoby trzeciej, jeżeli 
wykorzystanie danych pierwotnych 
zweryfikowano zgodnie z art. 12 i 13.

3. W przypadku gdy szczegółowe lub 
zagregowane dane pierwotne są 
wykorzystywane w rozumieniu art. 5 ust. 
1, zainteresowane podmioty są uprawnione 
do poinformowania o tym fakcie każdej 
osoby trzeciej, jeżeli wykorzystanie 
szczegółowych danych pierwotnych lub 
zagregowanych danych pierwotnych 
zweryfikowano zgodnie z art. 12 i 13.

Or. en
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Poprawka 284
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 3 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3a. Udział danych pierwotnych 
wykorzystanych do obliczeń jest domyślnie 
wyświetlany jako część informacji razem z 
danymi wyjściowymi oraz obejmuje 
odpowiedni udział szczegółowych i 
zagregowanych danych pierwotnych, w 
stosownych przypadkach w podziale na 
elementy łańcucha transportowego.

Or. en

Poprawka 285
Angel Dzhambazki

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 4 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) udostępnia się je na wniosek 
właściwego organu lub innej osoby 
trzeciej, o ile mają zastosowanie odrębne 
ustalenia prawne lub umowne;

skreśla się

Or. en

Poprawka 286
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas, Maria Grapini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 4 – litera b

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

b) udostępnia się je na wniosek 
właściwego organu lub innej osoby 
trzeciej, o ile mają zastosowanie odrębne 

b) udostępnia się je na wniosek 
właściwego organu, zgodnie z zasadami 
określonymi w akcie delegowanym, o 



AM\1294689PL.docx 89/122 PE758.158v01-00

PL

ustalenia prawne lub umowne; którym mowa w art. 13 ust. 9, lub innej 
osoby trzeciej, o ile mają zastosowanie 
odrębne ustalenia prawne lub umowne;

Or. en

Uzasadnienie

Jednostki oceniające zgodność powinny mieć możliwość żądania danych wyjściowych zgodnie 
z aktami wykonawczymi ustanawiającymi przepisy szczegółowe dotyczące weryfikacji danych 
wyjściowych i związanego z nią dowodu zgodności. Dane wyjściowe powinny być 
udostępniane corocznie lub podczas wyrywkowej kontroli, a nie po każdej pojedynczej 
operacji.

Poprawka 287
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas, Maria Grapini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 5

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

5. Dane wyjściowe i dowody, o 
których mowa w ust. 5, sporządza się w 
sposób jasny i jednoznaczny co najmniej w 
jednym z języków urzędowych Unii. 
W miarę możliwości udostępnia się je w 
postaci łącza internetowego, kodu QR lub 
równoważnego rozwiązania.

5. Dane wyjściowe i dowody, o 
których mowa w ust. 5, sporządza się w 
sposób jasny i jednoznaczny co najmniej w 
jednym z języków urzędowych Unii. 
W miarę możliwości udostępnia się je w 
zharmonizowanej i prostej formie w 
postaci łącza internetowego, kodu QR lub 
równoważnego rozwiązania, umożliwiając 
interoperacyjność danych wyjściowych i 
dowodów między różnymi dostawcami 
usług transportowych.

Or. en

Poprawka 288
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 5

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

5. Dane wyjściowe i dowody, o 5. Dane wyjściowe i dowody, o 
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których mowa w ust. 5, sporządza się w 
sposób jasny i jednoznaczny co najmniej w 
jednym z języków urzędowych Unii. 
W miarę możliwości udostępnia się je w 
postaci łącza internetowego, kodu QR lub 
równoważnego rozwiązania.

których mowa w ust. 5, sporządza się w 
sposób jasny i jednoznaczny co najmniej w 
jednym z języków urzędowych Unii. 
Udostępnia się je w postaci łącza 
internetowego, kodu QR lub 
równoważnego rozwiązania, umożliwiając 
interoperacyjność danych wyjściowych i 
dowodów między różnymi dostawcami 
usług transportowych.

Or. en

Poprawka 289
Silvia Modig, Elena Kountoura

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 5

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

5. Dane wyjściowe i dowody, o 
których mowa w ust. 5, sporządza się w 
sposób jasny i jednoznaczny co najmniej w 
jednym z języków urzędowych Unii. 
W miarę możliwości udostępnia się je w 
postaci łącza internetowego, kodu QR lub 
równoważnego rozwiązania.

5. Dane wyjściowe i dowody, o 
których mowa w ust. 4, sporządza się w 
sposób jasny i jednoznaczny co najmniej w 
jednym z języków urzędowych Unii. 
Udostępnia się je w postaci łącza 
internetowego, kodu QR lub 
równoważnego rozwiązania, a także na 
portalu zgodnie z ust. 7a.

Or. en

Poprawka 290
Marian-Jean Marinescu, Gheorghe Falcă, Karolin Braunsberger-Reinhold, Barbara 
Thaler, Massimiliano Salini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 5

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

5. Dane wyjściowe i dowody, o 
których mowa w ust. 5, sporządza się w 
sposób jasny i jednoznaczny co najmniej w 
jednym z języków urzędowych Unii. 
W miarę możliwości udostępnia się je w 

5. Dowody, o których mowa w ust. 4, 
sporządza się w sposób jasny i 
jednoznaczny co najmniej w jednym z 
języków urzędowych Unii. W miarę 
możliwości udostępnia się je w postaci 
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postaci łącza internetowego, kodu QR lub 
równoważnego rozwiązania.

łącza internetowego, kodu QR lub 
równoważnego rozwiązania.

Or. en

Poprawka 291
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 5 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

5a. Wszelkie oświadczenia handlowe 
składane na podstawie zgłoszonych 
danych wyjściowych muszą być w pełni 
zgodne z dyrektywą (UE) (…)/(…) w 
sprawie uzasadniania wyraźnych 
oświadczeń środowiskowych i 
informowania o nich (dyrektywa w 
sprawie oświadczeń środowiskowych), a 
także dyrektywą (…)/(…) zmieniającą 
dyrektywy 2005/29/WE i 2011/83/UE w 
odniesieniu do wzmocnienia pozycji 
konsumentów w procesie transformacji 
ekologicznej poprzez lepsze informowanie 
i lepszą ochronę przed nieuczciwymi 
praktykami.

Or. en

Poprawka 292
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 7

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

7. Każdy odbiorca danych 
wyjściowych i dowodów, o których mowa 
w ust. 5, wprowadza środki w celu 
zapewnienia poufności odpowiednich 
danych handlowych przetwarzanych i 
przekazywanych zgodnie z niniejszym 

7. Każdy odbiorca danych 
wyjściowych i dowodów, o których mowa 
w ust. 5, wprowadza środki w celu 
zapewnienia poufności wrażliwych danych 
handlowych przetwarzanych i 
przekazywanych zgodnie z niniejszym 
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rozporządzeniem oraz zapewnia, aby 
dostęp do takich danych, ich przetwarzanie 
i ujawnianie były możliwe wyłącznie po 
uzyskaniu upoważnienia.

rozporządzeniem oraz zapewnia, aby 
dostęp do takich danych, ich przetwarzanie 
i ujawnianie były możliwe wyłącznie po 
uzyskaniu upoważnienia.

Or. en

Poprawka 293
Marian-Jean Marinescu, Gheorghe Falcă, Karolin Braunsberger-Reinhold, Barbara 
Thaler, Massimiliano Salini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 7

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

7. Każdy odbiorca danych 
wyjściowych i dowodów, o których mowa 
w ust. 5, wprowadza środki w celu 
zapewnienia poufności odpowiednich 
danych handlowych przetwarzanych i 
przekazywanych zgodnie z niniejszym 
rozporządzeniem oraz zapewnia, aby 
dostęp do takich danych, ich przetwarzanie 
i ujawnianie były możliwe wyłącznie po 
uzyskaniu upoważnienia.

7. Każdy odbiorca danych 
wyjściowych i dowodów, o których mowa 
w ust. 4, wprowadza środki w celu 
zapewnienia poufności odpowiednich 
danych handlowych przetwarzanych i 
przekazywanych zgodnie z niniejszym 
rozporządzeniem oraz zapewnia, aby 
dostęp do takich danych, ich przetwarzanie 
i ujawnianie były możliwe wyłącznie po 
uzyskaniu upoważnienia.

Or. en

Poprawka 294
Silvia Modig, Elena Kountoura

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 7 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

7a. Do [Urząd Publikacji: proszę 
wstawić datę przypadającą pierwszego 
dnia miesiąca następującego po upływie 
12 miesięcy od daty wejścia w życie 
niniejszego rozporządzenia] Komisja 
tworzy ogólnodostępny portal internetowy 
umożliwiający użytkownikom 
przeglądanie najnowszych informacji na 
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temat danych wyjściowych 
przekazywanych przez podmioty objęte 
niniejszym rozporządzeniem, w tym 
udziału przewozów wykonywanych 
pojazdami bezemisyjnymi w całkowitej 
liczbie przewozów wykonywanych przez te 
podmioty. Portal umożliwia 
porównywanie podmiotów w określonych 
lokalizacjach geograficznych oraz 
wyszukiwanie i pobieranie danych na 
podstawie zapytań.
Komisja i państwa członkowskie aktywnie 
promują portal wśród jego potencjalnych 
użytkowników.

Or. en

Poprawka 295
Angel Dzhambazki

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 7 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

7a. W stosownych przypadkach 
dostawca usług transportowych będzie 
mógł kompensować emisje gazów 
cieplarnianych za pomocą środków takich 
jak programy kompensacji emisji CO2 lub 
wychwytywanie dwutlenku węgla 
bezpośrednio z powietrza i jego 
składowanie.

Or. en

Poprawka 296
Silvia Modig, Elena Kountoura

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 10 – ustęp 7 b (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka
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7b. Do [Urząd Publikacji: proszę 
wstawić datę przypadającą pierwszego 
dnia miesiąca następującego po upływie 6 
miesięcy od daty wejścia w życie 
niniejszego rozporządzenia] Komisja 
przyjmuje akt delegowany zgodnie z 
art. 16 w celu uzupełnienia niniejszego 
rozporządzenia poprzez ustanowienie 
systemu informowania o emisjach gazów 
cieplarnianych pochodzących z usług 
transportowych, który wykorzystuje 
kodowanie barwne i umożliwia 
porównywanie emisji między podmiotami 
zgodnie z art. 2 i różnymi rodzajami usług 
transportowych zgodnie z niniejszym 
rozporządzeniem. System informowania 
jest wykorzystywany do wizualizacji 
poziomów emisji z danych wyjściowych 
według portalu, o którym mowa w ust. 7a.
System informowania, o którym mowa w 
akapicie pierwszym, podlega regularnemu 
przeglądowi.

Or. en

Poprawka 297
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas, Maria Grapini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 – ustęp 2 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2a. Narzędzia obliczeniowe stosowane 
wewnętrznie przez podmiot do obliczania 
emisji gazów cieplarnianych z usługi 
transportowej również muszą być 
dostosowane do wymogów określonych w 
metodyce referencyjnej, o której mowa w 
art. 4 ust. 1.

Or. en

Uzasadnienie

Zewnętrzne narzędzia obliczeniowe muszą przejść kontrolę zgodności, a pozytywna ocena 
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skutkuje wydaniem certyfikatu zgodności ważnego przez dwa lata. Narzędzia obliczeniowe 
stosowane wewnętrznie przez podmioty nie wymagają żadnej formy certyfikacji. Należy zatem 
w miarę możliwości promować przejrzystość, aby umożliwić bezstronne porównywanie 
różnych rodzajów transportu.

Poprawka 298
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 – ustęp 2 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2a. Narzędzia obliczeniowe stosowane 
wewnętrznie przez podmiot do obliczania 
emisji gazów cieplarnianych z usługi 
transportowej również muszą być 
dostosowane do wymogów określonych w 
metodyce referencyjnej, o której mowa w 
art. 4 ust. 1.

Or. en

Poprawka 299
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 – ustęp 5

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

5. Komisja publikuje na swojej 
oficjalnej stronie internetowej wykaz 
wszystkich narzędzi obliczeniowych 
certyfikowanych zgodnie z ust. 1 i 2.

5. Komisja publikuje na swojej 
oficjalnej stronie internetowej łatwo 
dostępny wykaz wszystkich narzędzi 
obliczeniowych certyfikowanych zgodnie z 
ust. 1 i 2, a także linki do stron 
internetowych, o których mowa w ust. 3.

Or. en

Poprawka 300
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas, Maria Grapini
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 11 – ustęp 5

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

5. Komisja publikuje na swojej 
oficjalnej stronie internetowej wykaz 
wszystkich narzędzi obliczeniowych 
certyfikowanych zgodnie z ust. 1 i 2.

5. Komisja publikuje na swojej 
oficjalnej stronie internetowej łatwo 
dostępny wykaz wszystkich narzędzi 
obliczeniowych certyfikowanych zgodnie z 
ust. 1 i 2.

Or. en

Uzasadnienie

Po dostosowaniu zewnętrznych narzędzi obliczeniowych do wspólnej metodyki UE podmioty 
każdej wielkości, w tym małe i średnie przedsiębiorstwa (MŚP), powinny mieć do nich dostęp 
i móc z nich korzystać.

Poprawka 301
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 12 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Dane wyjściowe, o których mowa 
w art. 9, podlegają weryfikacji ich 
zgodności z wymogami określonymi w 
art. 4–9 niniejszego rozporządzenia.

1. Dane wyjściowe, o których mowa 
w art. 9, podlegają weryfikacji ich 
zgodności z wymogami określonymi w 
art. 4–9 niniejszego rozporządzenia. 
Weryfikację przeprowadza się co najmniej 
raz w roku i zgodnie z aktami 
delegowanymi, o których mowa w art. 13 
ust. 9.

Or. en

Uzasadnienie

W celu zapewnienia spójności z odpowiednimi unijnymi przepisami, takimi jak 
rozporządzenie (UE) 2015/757 i dyrektywa 2003/87/WE, weryfikację należy przeprowadzać 
co najmniej raz w roku.

Poprawka 302
Marian-Jean Marinescu, Gheorghe Falcă, Karolin Braunsberger-Reinhold, Barbara 
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Thaler, Massimiliano Salini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 12 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Dane wyjściowe, o których mowa 
w art. 9, podlegają weryfikacji ich 
zgodności z wymogami określonymi w 
art. 4–9 niniejszego rozporządzenia.

1. Dane wyjściowe, o których mowa 
w art. 9, podlegają weryfikacji ich 
zgodności z wymogami określonymi w 
art. 4–9 niniejszego rozporządzenia, 
zgodnie z art. 13, jedynie na żądanie 
jednostki oceniającej zgodność, innego 
zainteresowanego podmiotu lub ich 
klientów.

Or. en

Poprawka 303
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 12 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Dane wyjściowe, o których mowa 
w art. 9, podlegają weryfikacji ich 
zgodności z wymogami określonymi w 
art. 4–9 niniejszego rozporządzenia.

1. Dane wyjściowe, o których mowa 
w art. 9, podlegają weryfikacji ich 
zgodności z wymogami określonymi w 
art. 4–9 niniejszego rozporządzenia. 
Weryfikację przeprowadza się co najmniej 
raz w roku i zgodnie z aktami 
delegowanymi, o których mowa w art. 13 
ust. 9.

Or. en

Poprawka 304
Silvia Modig, Elena Kountoura

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 12 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka
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2. Wymogi dotyczące weryfikacji, o 
których mowa w ust. 1, mają zastosowanie 
do zainteresowanych podmiotów, o 
których mowa w art. 2, z wyjątkiem 
mikroprzedsiębiorstw oraz małych i 
średnich przedsiębiorstw, o których mowa 
w zaleceniu Komisji 2003/361/WE66. 
Mikroprzedsiębiorstwa oraz małe i średnie 
przedsiębiorstwa mogą zostać poddane 
weryfikacji na ich wniosek.

2. Wymogi dotyczące weryfikacji, o 
których mowa w ust. 1, mają zastosowanie 
do zainteresowanych podmiotów, o 
których mowa w art. 2, z wyjątkiem 
mikroprzedsiębiorstw oraz małych i 
średnich przedsiębiorstw, o których mowa 
w zaleceniu Komisji 2003/361/WE66. 
Mikroprzedsiębiorstwa oraz małe i średnie 
przedsiębiorstwa mogą zostać poddane 
weryfikacji na ich wniosek.

W drodze odstępstwa od akapitu 
pierwszego MŚP podlegają wymogom 
weryfikacji, o których mowa w ust. 1, w 
odniesieniu do tych usług transportowych, 
które wykonują jako podwykonawcy dla 
podmiotów, o których mowa w art. 2, 
niebędących MŚP.

_________________ _________________
66 Zalecenie Komisji 2003/361/WE z dnia 
6 maja 2003 r. w sprawie definicji 
mikroprzedsiębiorstw oraz małych 
i średnich przedsiębiorstw (Dz.U. L 124 
z 20.5.2003, s. 36).

66 Zalecenie Komisji 2003/361/WE z dnia 
6 maja 2003 r. w sprawie definicji 
mikroprzedsiębiorstw oraz małych 
i średnich przedsiębiorstw (Dz.U. L 124 
z 20.5.2003, s. 36).

Or. en

Poprawka 305
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas, Maria Grapini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 12 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Wymogi dotyczące weryfikacji, o 
których mowa w ust. 1, mają zastosowanie 
do zainteresowanych podmiotów, o 
których mowa w art. 2, z wyjątkiem 
mikroprzedsiębiorstw oraz małych i 
średnich przedsiębiorstw, o których mowa 
w zaleceniu Komisji 2003/361/WE66. 
Mikroprzedsiębiorstwa oraz małe i średnie 
przedsiębiorstwa mogą zostać poddane 
weryfikacji na ich wniosek.

2. Wymogi dotyczące weryfikacji, o 
których mowa w ust. 1, mają zastosowanie 
do zainteresowanych podmiotów, o 
których mowa w art. 2, z wyjątkiem 
mikroprzedsiębiorstw oraz małych i 
średnich przedsiębiorstw, o których mowa 
w zaleceniu Komisji 2003/361/WE66, do 
których wymogi mają zastosowanie 
dopiero od [Urząd Publikacji: proszę 
wstawić datę: 60 miesięcy od daty wejścia 
w życie niniejszego rozporządzenia]. Do 
[Urząd Publikacji: proszę wstawić datę: 
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60 miesięcy od daty wejścia w życie 
niniejszego rozporządzenia] 
mikroprzedsiębiorstwa oraz małe i średnie 
przedsiębiorstwa mogą zostać poddane 
weryfikacji na ich wniosek.

_________________ _________________
66 Zalecenie Komisji 2003/361/WE z dnia 
6 maja 2003 r. w sprawie definicji 
mikroprzedsiębiorstw oraz małych 
i średnich przedsiębiorstw (Dz.U. L 124 
z 20.5.2003, s. 36).

66 Zalecenie Komisji 2003/361/WE z dnia 
6 maja 2003 r. w sprawie definicji 
mikroprzedsiębiorstw oraz małych 
i średnich przedsiębiorstw (Dz.U. L 124 
z 20.5.2003, s. 36).

Or. en

Uzasadnienie

Bez weryfikacji wiarygodność wszelkich zgłoszonych danych jest wątpliwa. Biorąc pod 
uwagę, że zdecydowana większość przedsiębiorstw działających w sektorze transportu w UE 
to MŚP oraz że MŚP będą przekazywać swoje dane dotyczące emisji większym 
przedsiębiorstwom w łańcuchu transportowym, MŚP powinny ostatecznie również zostać 
zobowiązane do przeprowadzania weryfikacji. W przeciwnym razie istnieje ryzyko 
przekazywania zniekształconych danych w ramach łańcucha transportowego.

Poprawka 306
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 12 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Wymogi dotyczące weryfikacji, o 
których mowa w ust. 1, mają zastosowanie 
do zainteresowanych podmiotów, o 
których mowa w art. 2, z wyjątkiem 
mikroprzedsiębiorstw oraz małych i 
średnich przedsiębiorstw, o których mowa 
w zaleceniu Komisji 2003/361/WE66. 
Mikroprzedsiębiorstwa oraz małe i średnie 
przedsiębiorstwa mogą zostać poddane 
weryfikacji na ich wniosek.

2. Wymogi dotyczące weryfikacji, o 
których mowa w ust. 1, mają zastosowanie 
do zainteresowanych podmiotów, o 
których mowa w art. 2.

_________________
66 Zalecenie Komisji 2003/361/WE z dnia 
6 maja 2003 r. w sprawie definicji 
mikroprzedsiębiorstw oraz małych 
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i średnich przedsiębiorstw (Dz.U. L 124 
z 20.5.2003, s. 36).

Or. en

Poprawka 307
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 13 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Jednostka oceniająca zgodność, o 
której mowa w art. 14, weryfikuje 
rzetelność, wiarygodność, zgodność i 
dokładność danych wyjściowych 
ujawnionych przez zainteresowany 
podmiot.

1. Jednostka oceniająca zgodność, o 
której mowa w art. 14, weryfikuje 
rzetelność, wiarygodność, zgodność i 
dokładność danych wyjściowych 
ujawnionych przez zainteresowany 
podmiot. Weryfikację przeprowadza się co 
najmniej raz w roku i zgodnie z aktami 
delegowanymi, o których mowa w art. 13 
ust. 9.

Or. en

Uzasadnienie

W celu zapewnienia spójności z odpowiednimi unijnymi przepisami, takimi jak 
rozporządzenie (UE) 2015/757 i dyrektywa 2003/87/WE, weryfikację należy przeprowadzać 
co najmniej raz w roku.

Poprawka 308
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 13 – ustęp 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

1. Jednostka oceniająca zgodność, o 
której mowa w art. 14, weryfikuje 
rzetelność, wiarygodność, zgodność i 
dokładność danych wyjściowych 
ujawnionych przez zainteresowany 
podmiot.

1. Jednostka oceniająca zgodność, o 
której mowa w art. 14, weryfikuje 
rzetelność, wiarygodność, zgodność i 
dokładność danych wyjściowych 
ujawnionych przez zainteresowany 
podmiot. Weryfikację przeprowadza się co 



AM\1294689PL.docx 101/122 PE758.158v01-00

PL

najmniej raz w roku i zgodnie z aktami 
delegowanymi, o których mowa w art. 13 
ust. 9.

Or. en

Poprawka 309
Jan-Christoph Oetjen

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 13 – ustęp 3 a (nowy)
Rozporządzenie 2023/0266(COD)
Artykuł 13 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3a. W przypadku gdy podmiot stosuje 
własne narzędzia obliczeniowe dla danych 
wyjściowych, o których mowa w art. 9 ust. 
1 zdanie pierwsze, jednostka oceniająca 
zgodność ocenia ich zgodność z 
wymogami metodyki referencyjnej, o 
której mowa w art. 4 ust. 1.

Or. en

Uzasadnienie

W miarę możliwości należy propagować przejrzystość, tak aby różne usługi transportowe 
mogły być porównywane na równych zasadach.

Poprawka 310
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas, Maria Grapini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 13 – ustęp 3 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3a. W przypadku stosowania narzędzi 
obliczeniowych, które nie są zewnętrzne, 
jednostka oceniająca zgodność ocenia ich 
zgodność z wymogami określonymi w 
metodyce referencyjnej, o której mowa w 
art. 4 ust. 1.
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Or. en

Uzasadnienie

Zewnętrzne narzędzia obliczeniowe muszą przejść kontrolę zgodności, a pozytywna ocena 
skutkuje wydaniem certyfikatu zgodności ważnego przez dwa lata. Narzędzia obliczeniowe 
stosowane wewnętrznie przez podmioty nie wymagają żadnej formy certyfikacji; w miarę 
możliwości należy promować przejrzystość, aby umożliwić bezstronne porównywanie różnych 
rodzajów transportu.

Poprawka 311
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 13 – ustęp 3 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3a. W przypadku stosowania narzędzi 
obliczeniowych, które nie są zewnętrzne, 
jednostka oceniająca zgodność ocenia ich 
zgodność z wymogami określonymi w 
metodyce referencyjnej, o której mowa w 
art. 4 ust. 1.

Or. en

Poprawka 312
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 13 – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. W przypadku gdy ocena 
weryfikacyjna wskazuje na nieprawidłowe 
obliczenia lub niezgodność z art. 4–9 
niniejszego rozporządzenia, jednostka 
oceniająca zgodność informuje o tym 
zainteresowany podmiot w odpowiednim 
czasie. Następnie podmiot ten koryguje 
obliczenia lub usuwa niezgodności, aby 
umożliwić zakończenie procesu 
weryfikacji.

4. W przypadku gdy ocena 
weryfikacyjna wskazuje na nieprawidłowe 
obliczenia lub niezgodność z art. 4–9 
niniejszego rozporządzenia, jednostka 
oceniająca zgodność bezzwłocznie 
informuje o tym zainteresowany podmiot. 
Następnie podmiot ten koryguje obliczenia 
lub usuwa niezgodności, aby umożliwić 
zakończenie procesu weryfikacji. Jeżeli 
podmiot po otrzymaniu co najmniej 
dwóch powiadomień od jednostki 
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oceniającej zgodność odmawia 
skorygowania obliczeń lub usunięcia 
niezgodności w odniesieniu do art. 4–9 
niniejszego rozporządzenia, właściwy 
organ na wniosek jednostki oceniającej 
zgodność wszczyna procedurę nałożenia 
kary zgodnie z aktem delegowanym, o 
którym mowa w ust. 9. Przewidziane kary 
muszą być skuteczne, proporcjonalne i 
odstraszające, a w przypadku 
najpoważniejszych naruszeń 
popełnionych przez osobę prawną muszą 
wynosić co najmniej 5 % rocznego obrotu 
podmiotu w roku obrotowym 
poprzedzającym rok nałożenia grzywny w 
Unii.

Or. en

Poprawka 313
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas, Maria Grapini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 13 – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. W przypadku gdy ocena 
weryfikacyjna wskazuje na nieprawidłowe 
obliczenia lub niezgodność z art. 4–9 
niniejszego rozporządzenia, jednostka 
oceniająca zgodność informuje o tym 
zainteresowany podmiot w odpowiednim 
czasie. Następnie podmiot ten koryguje 
obliczenia lub usuwa niezgodności, aby 
umożliwić zakończenie procesu 
weryfikacji.

4. W przypadku gdy ocena 
weryfikacyjna wskazuje na nieprawidłowe 
obliczenia lub niezgodność z art. 4–9 
niniejszego rozporządzenia, jednostka 
oceniająca zgodność informuje o tym 
zainteresowany podmiot w odpowiednim 
czasie. Następnie podmiot ten koryguje 
obliczenia lub usuwa niezgodności, aby 
umożliwić zakończenie procesu 
weryfikacji. Jeżeli podmiot po otrzymaniu 
co najmniej dwóch powiadomień od 
jednostki oceniającej zgodność świadomie 
odmawia skorygowania obliczeń lub 
usunięcia niezgodności w odniesieniu do 
art. 4–9 niniejszego rozporządzenia, 
Komisja wszczyna procedurę nałożenia 
kary zgodnie z aktem delegowanym, o 
którym mowa w ust. 5. Przewidziane kary 
muszą być skuteczne, proporcjonalne 
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i odstraszające.

Or. en

Uzasadnienie

Należy zniechęcać do świadomego przedstawiania fałszywych informacji, stosując kary.

Poprawka 314
Silvia Modig, Elena Kountoura

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 13 – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. W przypadku gdy ocena 
weryfikacyjna wskazuje na nieprawidłowe 
obliczenia lub niezgodność z art. 4–9 
niniejszego rozporządzenia, jednostka 
oceniająca zgodność informuje o tym 
zainteresowany podmiot w odpowiednim 
czasie. Następnie podmiot ten koryguje 
obliczenia lub usuwa niezgodności, aby 
umożliwić zakończenie procesu 
weryfikacji.

4. W przypadku gdy ocena 
weryfikacyjna wskazuje na nieprawidłowe 
obliczenia lub niezgodność z art. 4–9 
niniejszego rozporządzenia, jednostka 
oceniająca zgodność informuje o tym 
zainteresowany podmiot w odpowiednim 
czasie. Następnie podmiot ten w ciągu 
90 dni koryguje obliczenia lub usuwa 
niezgodności, aby umożliwić zakończenie 
procesu weryfikacji.

Or. en

Poprawka 315
Jan-Christoph Oetjen

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 13 – ustęp 4
Rozporządzenie 2023/0266(COD)
Artykuł 13 – ustęp 4

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

4. W przypadku gdy ocena 
weryfikacyjna wskazuje na nieprawidłowe 
obliczenia lub niezgodność z art. 4–9 
niniejszego rozporządzenia, jednostka 
oceniająca zgodność informuje o tym 
zainteresowany podmiot w odpowiednim 

4. W przypadku gdy ocena 
weryfikacyjna wskazuje na nieprawidłowe 
obliczenia lub niezgodność z art. 4–9 
niniejszego rozporządzenia, jednostka 
oceniająca zgodność bezzwłocznie 
informuje o tym zainteresowany podmiot. 
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czasie. Następnie podmiot ten koryguje 
obliczenia lub usuwa niezgodności, aby 
umożliwić zakończenie procesu 
weryfikacji.

Następnie podmiot ten koryguje obliczenia 
lub usuwa niezgodności, aby umożliwić 
zakończenie procesu weryfikacji.

Or. en

Uzasadnienie

Celem jest zapobieżenie sytuacji, w której długotrwała procedura weryfikacji prowadzi do 
obciążeń administracyjnych dla przedsiębiorstw transportowych i zakłóca przepływ ruchu.

Poprawka 316
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 13 – ustęp 5

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

5. Zainteresowany podmiot udziela 
jednostce oceniającej zgodność wszelkich 
dodatkowych informacji umożliwiających 
jej realizację procedur weryfikacji. 
W trakcie procesu weryfikacji jednostka 
oceniająca zgodność może prowadzić 
kontrole w celu ustalenia wiarygodności 
danych i obliczeń.

5. Zainteresowany podmiot udziela 
jednostce oceniającej zgodność wszelkich 
dodatkowych informacji umożliwiających 
jej realizację procedur weryfikacji. 
W trakcie procesu weryfikacji jednostka 
oceniająca zgodność może prowadzić 
kontrole zgodnie z aktem delegowanym, o 
którym mowa w art. 13 ust. 9, w celu 
ustalenia wiarygodności danych i obliczeń.

Or. en

Uzasadnienie

We wniosku wspomniano, że po wygenerowaniu przez operatorów transportowych dane 
wyjściowe będą poddawane procedurze weryfikacji przeprowadzanej przez jednostkę 
oceniającą zgodność. Istnieje ryzyko, że zostanie to uznane za wymóg uprzedniej urzędowej 
weryfikacji każdej operacji, co stanowiłoby nadmierne obciążenie administracyjne dla 
przewoźników i zakłóciłoby przepływy transportowe. Zamiast tego należy doprecyzować, że 
weryfikacja odbywa się raz do roku (z ewentualnymi dalszymi wyrywkowymi kontrolami, 
które zostaną określone w akcie delegowanym).

Poprawka 317
Silvia Modig, Elena Kountoura
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 13 – ustęp 5

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

5. Zainteresowany podmiot udziela 
jednostce oceniającej zgodność wszelkich 
dodatkowych informacji umożliwiających 
jej realizację procedur weryfikacji. 
W trakcie procesu weryfikacji jednostka 
oceniająca zgodność może prowadzić 
kontrole w celu ustalenia wiarygodności 
danych i obliczeń.

5. Zainteresowany podmiot w ciągu 
30 dni udziela jednostce oceniającej 
zgodność wszelkich dodatkowych 
informacji umożliwiających jej realizację 
procedur weryfikacji. W trakcie procesu 
weryfikacji jednostka oceniająca zgodność 
może prowadzić kontrole w celu ustalenia 
wiarygodności danych i obliczeń.

Or. en

Poprawka 318
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 13 – ustęp 6

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

6. Po zakończeniu weryfikacji 
jednostka oceniająca zgodność sporządza, 
w stosownych przypadkach, dowód 
zgodności potwierdzający, że dane 
wyjściowe są zgodne z odpowiednimi 
wymogami określonymi w niniejszym 
rozporządzeniu.

6. Po zakończeniu weryfikacji 
jednostka oceniająca zgodność sporządza 
dowód zgodności potwierdzający, że dane 
wyjściowe są zgodne z odpowiednimi 
wymogami określonymi w niniejszym 
rozporządzeniu, i wskazujący, czy dany 
podmiot stosuje szczegółowe czy 
zagregowane dane pierwotne.

Or. en

Poprawka 319
Silvia Modig, Elena Kountoura

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 13 – ustęp 7

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

7. Dana jednostka oceniająca 
zgodność sporządza i prowadzi aktualny 

7. Dana jednostka oceniająca 
zgodność sporządza i prowadzi aktualny 



AM\1294689PL.docx 107/122 PE758.158v01-00

PL

wykaz podmiotów, które poddano 
weryfikacji zgodnie z ust. 1–6. Do dnia 31 
marca każdego roku jednostka oceniająca 
zgodność zgłasza Komisji ten wykaz.

wykaz podmiotów, które poddano 
weryfikacji z wynikiem pozytywnym lub 
negatywnym zgodnie z ust. 1–6. Do dnia 
31 marca każdego roku jednostka 
oceniająca zgodność zgłasza Komisji ten 
wykaz. Komisja udostępnia ten wykaz 
publicznie na portalu, o którym mowa w 
art. 10 ust. 7a.

Or. en

Poprawka 320
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 13 – ustęp 7

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

7. Dana jednostka oceniająca 
zgodność sporządza i prowadzi aktualny 
wykaz podmiotów, które poddano 
weryfikacji zgodnie z ust. 1–6. Do dnia 31 
marca każdego roku jednostka oceniająca 
zgodność zgłasza Komisji ten wykaz.

7. Dana jednostka oceniająca 
zgodność sporządza i prowadzi aktualny 
wykaz podmiotów, które poddano 
corocznej weryfikacji zgodnie z ust. 1–6. 
Do dnia 31 marca każdego roku jednostka 
oceniająca zgodność zgłasza Komisji ten 
wykaz.

Or. en

Poprawka 321
Marian-Jean Marinescu, Gheorghe Falcă, Karolin Braunsberger-Reinhold, Barbara 
Thaler, Massimiliano Salini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 13 – ustęp 8

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

8. W przypadku gdy w innych 
przepisach Unii ustanowione są zasady 
szczegółowe dotyczące oceny 
weryfikacyjnej danych wyjściowych, 
zasady te traktuje się w równoważny 
sposób, pod warunkiem że ocena 
weryfikacyjna została ustanowiona zgodnie 

8. W przypadku gdy w innych 
przepisach Unii ustanowione są zasady 
szczegółowe dotyczące oceny 
weryfikacyjnej danych wyjściowych, 
zasady te traktuje się w równoważny 
sposób, pod warunkiem że ocena 
weryfikacyjna została ustanowiona zgodnie 
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z niniejszym rozporządzeniem. z niniejszym rozporządzeniem. 
Weryfikację danych wyjściowych 
ustanowioną w art. 14 rozporządzenia 
(UE) 2023/2405 uznaje się za 
równoważną z niniejszym 
rozporządzeniem.

Or. en

Poprawka 322
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 13 – ustęp 9

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

9. Komisja przyjmuje zgodnie z 
art. 17 akty wykonawcze ustanawiające 
przepisy szczegółowe dotyczące 
weryfikacji danych wyjściowych i 
związanego z nią dowodu zgodności. 
Przepisy te obejmują przepisy dotyczące 
dowodów, o których mowa w art. 10 ust. 5, 
oraz praw do udostępniania związanych z 
wykorzystaniem danych pierwotnych, o 
których mowa w art. 10 ust. 4.

9. Komisja przyjmuje zgodnie z 
art. 16 akty delegowane ustanawiające 
przepisy szczegółowe dotyczące 
weryfikacji danych wyjściowych, 
związanego z nią dowodu zgodności oraz 
procedury nakładania kary. Przepisy te 
obejmują przepisy dotyczące dowodów, o 
których mowa w art. 10 ust. 5, oraz praw 
do udostępniania związanych z 
wykorzystaniem danych pierwotnych, o 
których mowa w art. 10 ust. 4.

Or. en

Poprawka 323
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 13 – ustęp 9

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

9. Komisja przyjmuje zgodnie z 
art. 17 akty wykonawcze ustanawiające 
przepisy szczegółowe dotyczące 
weryfikacji danych wyjściowych i 
związanego z nią dowodu zgodności. 
Przepisy te obejmują przepisy dotyczące 

9. Komisja przyjmuje zgodnie z 
art. 16 akty delegowane ustanawiające 
przepisy szczegółowe dotyczące 
weryfikacji danych wyjściowych, 
związanego z nią dowodu zgodności oraz 
procedur nakładania kary. Przepisy te 
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dowodów, o których mowa w art. 10 ust. 5, 
oraz praw do udostępniania związanych z 
wykorzystaniem danych pierwotnych, o 
których mowa w art. 10 ust. 4.

obejmują przepisy dotyczące dowodów, o 
których mowa w art. 10 ust. 5, oraz praw 
do udostępniania związanych z 
wykorzystaniem danych pierwotnych, o 
których mowa w art. 10 ust. 4.  

Or. en

Uzasadnienie

Metody weryfikacji mają zasadnicze znaczenie dla funkcjonowania i wiarygodności całego 
systemu rozliczania. W związku z tym przepisy dotyczące weryfikacji powinny być w bardziej 
odpowiedni sposób określone w aktach delegowanych.

Poprawka 324
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 14 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Jednostka oceniająca zgodność 
musi być niezależna od podmiotu 
wnioskującego o działania weryfikacyjne 
lub certyfikacyjne, o których mowa w art. 
11, 12 i 13.

2. Jednostka oceniająca zgodność 
musi być niezależna od jakiegokolwiek 
podmiotu wnioskującego o działania 
weryfikacyjne lub certyfikacyjne, o 
których mowa w art. 11, 12 i 13.

Or. en

Poprawka 325
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 15 – ustęp 3 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3a. Akredytacja jest ważna przez 5 lat, 
po czym może zostać przedłużona na taki 
sam okres na podstawie procedur 
mających zastosowanie na mocy prawa 
Unii i prawa krajowego.

Or. en
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Poprawka 326
Pascal Canfin

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 15 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Artykuł 15a
Kary

1. Państwa członkowskie ustanawiają 
przepisy dotyczące kar dla podmiotów 
ujawniających dane wyjściowe, które nie 
spełniły wymogów określonych w art. 4–
10 niniejszego rozporządzenia, oraz 
wprowadzają wszelkie środki niezbędne do 
zapewnienia ich wdrożenia. Państwa 
członkowskie powiadamiają Komisję o 
tych przepisach do [Urząd Publikacji: 
36 miesięcy po wejściu w życie niniejszego 
rozporządzenia] i niezwłocznie 
powiadamiają Komisję o wszelkich 
późniejszych zmianach.
2. Kary przewidziane w ust. 1 są 
skuteczne, proporcjonalne i odstraszające. 
Kary te obejmują grzywny, które 
skutecznie pozbawiają osoby, które 
dopuściły się naruszenia, korzyści 
gospodarczych uzyskanych w wyniku tych 
naruszeń.
W przypadku najpoważniejszych naruszeń 
popełnionych przez osobę prawną 
maksymalna kwota takich 
administracyjnych kar pieniężnych wynosi 
co najmniej 3 % rocznego obrotu 
podmiotu w roku obrotowym 
poprzedzającym rok nałożenia grzywny w 
Unii.

Or. en

Poprawka 327
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas, Maria Grapini
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 16 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Uprawnienia do przyjmowania 
aktów delegowanych, o których mowa w 
art. 4 ust. 4, 5, art. 9 ust. 4 i art. 15 ust. 4, 
powierza się Komisji na czas nieokreślony 
od dnia [UP: proszę wstawić datę: wejście 
w życie niniejszego rozporządzenia].

2. Uprawnienia do przyjmowania 
aktów delegowanych, o których mowa w 
art. 4 ust. 4, 5 i 6, art. 9 ust. 4, art. 13 ust. 9 
i art. 15 ust. 4, powierza się Komisji na 
czas nieokreślony od dnia [UP: proszę 
wstawić datę: wejście w życie niniejszego 
rozporządzenia].

Or. en

Poprawka 328
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 16 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Uprawnienia do przyjmowania 
aktów delegowanych, o których mowa w 
art. 4 ust. 4, 5, art. 9 ust. 4 i art. 15 ust. 4, 
powierza się Komisji na czas nieokreślony 
od dnia [UP: proszę wstawić datę: wejście 
w życie niniejszego rozporządzenia].

2. Uprawnienia do przyjmowania 
aktów delegowanych, o których mowa w 
art. 4 ust. 4, 5, art. 9 ust. 4, art. 13 ust. 9 i 
art. 15 ust. 4, powierza się Komisji na czas 
nieokreślony od dnia [UP: proszę wstawić 
datę: wejście w życie niniejszego 
rozporządzenia].

Or. en

Poprawka 329
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas, Maria Grapini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 16 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Przekazanie uprawnień, o którym 
mowa w art. 4 ust. 4, 5, art. 9 ust. 4 i art. 15 
ust. 4, może zostać w dowolnym 

3. Przekazanie uprawnień, o którym 
mowa w art. 4 ust. 4, 5 i 6, art. 9 ust. 4, art. 
13 ust. 9 i art. 15 ust. 4, może zostać w 
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momencie odwołane przez Parlament 
Europejski lub przez Radę. Decyzja 
o odwołaniu kończy przekazanie 
określonych w niej uprawnień. Decyzja 
o odwołaniu staje się skuteczna następnego 
dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub 
w późniejszym terminie określonym w tej 
decyzji. Nie wpływa ona na ważność już 
obowiązujących aktów delegowanych.

dowolnym momencie odwołane przez 
Parlament Europejski lub przez Radę. 
Decyzja o odwołaniu kończy przekazanie 
określonych w niej uprawnień. Decyzja 
o odwołaniu staje się skuteczna następnego 
dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub 
w późniejszym terminie określonym w tej 
decyzji. Nie wpływa ona na ważność już 
obowiązujących aktów delegowanych.

Or. en

Poprawka 330
Marian-Jean Marinescu, Gheorghe Falcă, Karolin Braunsberger-Reinhold, Barbara 
Thaler, Massimiliano Salini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 16 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Przekazanie uprawnień, o którym 
mowa w art. 4 ust. 4, 5, art. 9 ust. 4 i art. 15 
ust. 4, może zostać w dowolnym 
momencie odwołane przez Parlament 
Europejski lub przez Radę. Decyzja 
o odwołaniu kończy przekazanie 
określonych w niej uprawnień. Decyzja 
o odwołaniu staje się skuteczna następnego 
dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub 
w późniejszym terminie określonym w tej 
decyzji. Nie wpływa ona na ważność już 
obowiązujących aktów delegowanych.

3. Przekazanie uprawnień, o którym 
mowa w art. 4 ust. 1a, 4, 5 i 6, art. 9 ust. 4 i 
art. 15 ust. 4, może zostać w dowolnym 
momencie odwołane przez Parlament 
Europejski lub przez Radę. Decyzja 
o odwołaniu kończy przekazanie 
określonych w niej uprawnień. Decyzja 
o odwołaniu staje się skuteczna następnego 
dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub 
w późniejszym terminie określonym w tej 
decyzji. Nie wpływa ona na ważność już 
obowiązujących aktów delegowanych.

Or. en

Poprawka 331
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 16 – ustęp 3
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Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Przekazanie uprawnień, o którym 
mowa w art. 4 ust. 4, 5, art. 9 ust. 4 i art. 15 
ust. 4, może zostać w dowolnym 
momencie odwołane przez Parlament 
Europejski lub przez Radę. Decyzja 
o odwołaniu kończy przekazanie 
określonych w niej uprawnień. Decyzja 
o odwołaniu staje się skuteczna następnego 
dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub 
w późniejszym terminie określonym w tej 
decyzji. Nie wpływa ona na ważność już 
obowiązujących aktów delegowanych.

3. Przekazanie uprawnień, o którym 
mowa w art. 4 ust. 4, 5, art. 9 ust. 4, art. 13 
ust. 9 i art. 15 ust. 4, może zostać w 
dowolnym momencie odwołane przez 
Parlament Europejski lub przez Radę. 
Decyzja o odwołaniu kończy przekazanie 
określonych w niej uprawnień. Decyzja 
o odwołaniu staje się skuteczna następnego 
dnia po jej opublikowaniu w Dzienniku 
Urzędowym Unii Europejskiej lub 
w późniejszym terminie określonym w tej 
decyzji. Nie wpływa ona na ważność już 
obowiązujących aktów delegowanych.

Or. en

Poprawka 332
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas, Maria Grapini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 16 – ustęp 6

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

6. Akt delegowany przyjęty na 
podstawie art. 4 ust. 4, 5, art. 9 ust. 4 i 
art. 15 ust. 4 wchodzi w życie tylko 
wówczas, gdy ani Parlament Europejski, 
ani Rada nie wyraziły sprzeciwu w 
terminie [dwóch miesięcy] od przekazania 
tego aktu Parlamentowi Europejskiemu i 
Radzie, lub gdy, przed upływem tego 
terminu, zarówno Parlament Europejski, 
jak i Rada poinformowały Komisję, że nie 
wniosą sprzeciwu. Ten termin przedłuża 
się o dwa miesiące z inicjatywy 
Parlamentu Europejskiego lub Rady.

6. Akt delegowany przyjęty na 
podstawie art. 4 ust. 4, 5 i 6, art. 9 ust. 4, 
art. 13 ust. 9 i art. 15 ust. 4 wchodzi w 
życie tylko wówczas, gdy ani Parlament 
Europejski, ani Rada nie wyraziły 
sprzeciwu w terminie [dwóch miesięcy] od 
przekazania tego aktu Parlamentowi 
Europejskiemu i Radzie, lub gdy, przed 
upływem tego terminu, zarówno Parlament 
Europejski, jak i Rada poinformowały 
Komisję, że nie wniosą sprzeciwu. Ten 
termin przedłuża się o dwa miesiące z 
inicjatywy Parlamentu Europejskiego lub 
Rady.

Or. en

Poprawka 333
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 16 – ustęp 6

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

6. Akt delegowany przyjęty na 
podstawie art. 4 ust. 4, 5, art. 9 ust. 4 i 
art. 15 ust. 4 wchodzi w życie tylko 
wówczas, gdy ani Parlament Europejski, 
ani Rada nie wyraziły sprzeciwu w 
terminie [dwóch miesięcy] od przekazania 
tego aktu Parlamentowi Europejskiemu i 
Radzie, lub gdy, przed upływem tego 
terminu, zarówno Parlament Europejski, 
jak i Rada poinformowały Komisję, że nie 
wniosą sprzeciwu. Ten termin przedłuża 
się o dwa miesiące z inicjatywy 
Parlamentu Europejskiego lub Rady.

6. Akt delegowany przyjęty na 
podstawie art. 4 ust. 4, 5, art. 9 ust. 4, 
art. 13 ust. 9 i art. 15 ust. 4 wchodzi w 
życie tylko wówczas, gdy ani Parlament 
Europejski, ani Rada nie wyraziły 
sprzeciwu w terminie [dwóch miesięcy] od 
przekazania tego aktu Parlamentowi 
Europejskiemu i Radzie, lub gdy, przed 
upływem tego terminu, zarówno Parlament 
Europejski, jak i Rada poinformowały 
Komisję, że nie wniosą sprzeciwu. Ten 
termin przedłuża się o dwa miesiące z 
inicjatywy Parlamentu Europejskiego lub 
Rady.

Or. en

Poprawka 334
Marian-Jean Marinescu, Gheorghe Falcă, Karolin Braunsberger-Reinhold, Barbara 
Thaler, Massimiliano Salini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 18 – akapit-1 (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

-1. Komisja przeprowadza ocenę 
skutków dotyczącą obciążeń 
biurokratycznych powstałych w związku 
ze stosowaniem niniejszego 
rozporządzenia do [Urząd Publikacji: 
proszę wstawić datę: dwa lata od daty 
wejścia w życie niniejszego 
rozporządzenia].

Or. en

Poprawka 335
Silvia Modig, Elena Kountoura
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Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 18 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Komisja przeprowadzi ocenę niniejszego 
rozporządzenia w odniesieniu do jego 
celów i przedstawi Parlamentowi 
Europejskiemu i Radzie sprawozdanie 
dotyczące głównych ustaleń do dnia 
[Urząd Publikacji: proszę wstawić datę: 
pięć lat po rozpoczęciu stosowania 
rozporządzenia].

Komisja sporządza sprawozdanie z oceny 
niniejszego rozporządzenia w odniesieniu 
do jego celów. W sprawozdaniu ocenia się 
również potencjalne korzyści i sposoby 
wykorzystania danych wytworzonych na 
mocy niniejszego rozporządzenia w celu 
zmniejszenia śladu węglowego zamówień 
publicznych w Unii i jej państwach 
członkowskich. Ponadto w sprawozdaniu 
ocenia się różne warianty zwiększenia 
rozliczania emisji gazów cieplarnianych z 
usług transportowych, zwłaszcza wśród 
MŚP. Komisja przedstawia Parlamentowi 
Europejskiemu i Radzie sprawozdanie i 
jego główne ustalenia do dnia [Urząd 
Publikacji: proszę wstawić datę: trzy lata 
po rozpoczęciu stosowania 
rozporządzenia]. W stosownych 
przypadkach do sprawozdania można 
dołączyć wniosek ustawodawczy.

Or. en

Poprawka 336
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 18 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Komisja przeprowadzi ocenę niniejszego 
rozporządzenia w odniesieniu do jego 
celów i przedstawi Parlamentowi 
Europejskiemu i Radzie sprawozdanie 
dotyczące głównych ustaleń do dnia 
[Urząd Publikacji: proszę wstawić datę: 
pięć lat po rozpoczęciu stosowania 
rozporządzenia].

Komisja przeprowadzi ocenę niniejszego 
rozporządzenia w odniesieniu do jego 
celów i przedstawi Parlamentowi 
Europejskiemu i Radzie sprawozdanie 
dotyczące głównych ustaleń do dnia 
[Urząd Publikacji: proszę wstawić datę: 
48 miesięcy po rozpoczęciu stosowania 
rozporządzenia]. W sprawozdaniu tym 
Komisja rozważa między innymi 
możliwość aktualizacji istniejącej 
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metodyki w celu obliczania i zgłaszania 
emisji gazów cieplarnianych w całym 
cyklu życia usług transportowych, o której 
mowa w art. 4 ust. 5a, w tym w 
szczególności w odniesieniu do produkcji, 
utrzymania i wycofania z eksploatacji 
pojazdów, budowy, utrzymania i 
użytkowania infrastruktury, a także 
równoważnego wpływu na klimat emisji 
innych gazów niż CO2 w lotnictwie. W 
stosownych przypadkach Komisja dołącza 
do tego sprawozdania wniosek 
ustawodawczy dotyczący zmiany 
niniejszego rozporządzenia.

Or. en

Poprawka 337
Pascal Canfin

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 18 – akapit 1

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Komisja przeprowadzi ocenę niniejszego 
rozporządzenia w odniesieniu do jego 
celów i przedstawi Parlamentowi 
Europejskiemu i Radzie sprawozdanie 
dotyczące głównych ustaleń do dnia 
[Urząd Publikacji: proszę wstawić datę: 
pięć lat po rozpoczęciu stosowania 
rozporządzenia].

Komisja przeprowadzi ocenę niniejszego 
rozporządzenia w odniesieniu do jego 
celów i przedstawi Parlamentowi 
Europejskiemu i Radzie sprawozdanie 
dotyczące głównych ustaleń do dnia 
[Urząd Publikacji: proszę wstawić datę: 
trzy lata po rozpoczęciu stosowania 
rozporządzenia].

Or. en

Poprawka 338
Pascal Canfin

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 18 – akapit 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Sprawozdanie, o którym mowa w akapicie 



AM\1294689PL.docx 117/122 PE758.158v01-00

PL

pierwszym, zawiera:
a) ocenę skutków obowiązkowego 
wymogu ilościowego określania i 
ujawniania emisji gazów cieplarnianych 
zgodnie z zasadami określonymi w 
niniejszym rozporządzeniu dla wszystkich 
podmiotów organizujących i świadczących 
usługi transportowe. W stosownych 
przypadkach sprawozdaniu towarzyszy 
wniosek ustawodawczy mający na celu 
nałożenie na zainteresowane podmioty 
wymogu obliczania i ujawniania emisji 
gazów cieplarnianych;
b) ocenę wykonalności rozliczania i 
zgłaszania emisji gazów cieplarnianych w 
całym cyklu życia usług transportowych, 
obejmującą budowę, utrzymanie i 
unieszkodliwianie pojazdów. W 
stosownych przypadkach sprawozdaniu 
towarzyszy wniosek ustawodawczy mający 
na celu wprowadzenie zharmonizowanej 
ogólnounijnej metodyki obliczania takich 
emisji w całym cyklu życia.
Na podstawie tego sprawozdania Komisja, 
w stosownych przypadkach, wydaje 
wniosek zgodnie z art. 4 ust. 5 o 
dokonanie przeglądu normy, o której 
mowa w art. 4 ust. 1, w celu zastosowania 
metodyki całego cyklu życia.

Or. en

Poprawka 339
Nicola Danti

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 18 – akapit 1 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Sprawozdanie ponadto zawiera:
a) ocenę konsekwencji wdrożenia i 
stosowania niniejszego rozporządzenia w 
świetle operacji zlecanych 
podwykonawcom;
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b) ocenę konsekwencji w odniesieniu do 
krajowych zachęt administracyjnych, 
finansowych lub operacyjnych 
wprowadzonych przez państwa 
członkowskie zgodnie z art. 5 ust. 1b 
(nowy).

Or. en

Poprawka 340
Marian-Jean Marinescu, Gheorghe Falcă, Karolin Braunsberger-Reinhold, Barbara 
Thaler, Massimiliano Salini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 18 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

Artykuł 18a
Załącznik – normy międzynarodowe

Do [Urząd Publikacji: proszę wstawić 
datę: 12 miesięcy od daty przyjęcia aktu 
delegowanego, o którym mowa w art. 1a], 
Komisja przyjmuje akt delegowany 
ustanawiający załącznik do niniejszego 
rozporządzenia zawierający aktualne 
normy międzynarodowe, o których mowa 
w niniejszym rozporządzeniu.

Or. en

Poprawka 341
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 19 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Niniejsze rozporządzenie stosuje 
się od dnia [Urząd Publikacji: proszę 
wstawić datę: 42 miesiące od daty wejścia 
w życie niniejszego rozporządzenia] r.

2. Niniejsze rozporządzenie stosuje 
się od dnia [Urząd Publikacji: proszę 
wstawić datę: 24 miesiące od daty wejścia 
w życie niniejszego rozporządzenia] r. do 
każdego podmiotu świadczącego lub 
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organizującego usługi przewozu 
towarowego i pasażerskiego w Unii, który 
oblicza emisje gazów cieplarnianych z 
usługi transportowej rozpoczynającej lub 
kończącej się na terytorium Unii lub 
będącej w tranzycie przez terytorium Unii 
i ujawnia informacje zdezagregowane na 
temat tych emisji jakiejkolwiek osobie 
trzeciej do celów komercyjnych lub 
regulacyjnych.
Od [Urząd Publikacji: proszę wstawić: 42 
miesiące po wejściu w życie niniejszego 
rozporządzenia] niniejsze rozporządzenie 
ma zastosowanie do każdego podmiotu 
świadczącego usługi transportu 
towarowego lub pasażerskiego 
rozpoczynające lub kończące się na 
terytorium Unii lub będące w tranzycie 
przez terytorium Unii.

Or. en

Poprawka 342
Nicola Danti

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 19 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Niniejsze rozporządzenie stosuje 
się od dnia [Urząd Publikacji: proszę 
wstawić datę: 42 miesiące od daty wejścia 
w życie niniejszego rozporządzenia] r.

2. Niniejsze rozporządzenie stosuje 
się od dnia [Urząd Publikacji: proszę 
wstawić datę: 36 miesięcy od daty wejścia 
w życie niniejszego rozporządzenia] r.

Or. en

Poprawka 343
Pascal Canfin

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 19 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka
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2. Niniejsze rozporządzenie stosuje 
się od dnia [Urząd Publikacji: proszę 
wstawić datę: 42 miesiące od daty wejścia 
w życie niniejszego rozporządzenia] r.

2. Niniejsze rozporządzenie stosuje 
się od dnia [Urząd Publikacji: proszę 
wstawić datę: 24 miesiące od daty wejścia 
w życie niniejszego rozporządzenia] r.

Or. en

Poprawka 344
Silvia Modig, Elena Kountoura

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 19 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Niniejsze rozporządzenie stosuje 
się od dnia [Urząd Publikacji: proszę 
wstawić datę: 42 miesiące od daty wejścia 
w życie niniejszego rozporządzenia] r.

2. Niniejsze rozporządzenie stosuje 
się od dnia [Urząd Publikacji: proszę 
wstawić datę: 24 miesiące od daty wejścia 
w życie niniejszego rozporządzenia] r.

Or. en

Poprawka 345
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas, Maria Grapini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 19 – ustęp 2

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

2. Niniejsze rozporządzenie stosuje 
się od dnia [Urząd Publikacji: proszę 
wstawić datę: 42 miesiące od daty wejścia 
w życie niniejszego rozporządzenia] r.

2. Niniejsze rozporządzenie stosuje 
się od dnia [Urząd Publikacji: proszę 
wstawić datę: 24 miesiące od daty wejścia 
w życie niniejszego rozporządzenia] r.

Or. en

Poprawka 346
Jan-Christoph Oetjen

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 19 – ustęp 3
Rozporządzenie 2023/0266(COD)
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Artykuł 19 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Art. 4 ust. 4, 5 i 6, art. 7 ust. 4, art. 
9 ust. 4, art. 11 ust. 6, art. 13 ust. 9 i art. 15 
ust. 4 stosuje się jednak od dnia wejścia w 
życie niniejszego rozporządzenia.

3. Art. 4 ust. 4, 5 i 6, art. 6 ust. 1, 
art. 7 ust. 4, art. 8 ust. 1, art. 9 ust. 4, 
art. 11 ust. 6, art. 13 ust. 9 i art. 15 ust. 4 
stosuje się jednak od dnia wejścia w życie 
niniejszego rozporządzenia.

Or. en

Uzasadnienie

Przedsiębiorstwa powinny mieć możliwość jak najszybszego dostępu do danych wtórnych, aby 
zapewnić płynną sprawozdawczość jak najszybciej po wejściu w życie niniejszego 
rozporządzenia. W tym celu należy jak najszybciej udostępnić bazy danych zapewnione przez 
Komisję, ponieważ stanowią one kluczowy wymóg wykorzystywania danych wtórnych zgodnie 
z art. 5 ust. 2.

Poprawka 347
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas, Maria Grapini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 19 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Art. 4 ust. 4, 5 i 6, art. 7 ust. 4, 
art. 9 ust. 4, art. 11 ust. 6, art. 13 ust. 9 i 
art. 15 ust. 4 stosuje się jednak od dnia 
wejścia w życie niniejszego 
rozporządzenia.

3. Art. 4 ust. 4, 5 i 6, art. 7 ust. 4, 
art. 6 ust. 1, art. 8 ust. 1, art. 9 ust. 4, 
art. 11 ust. 6, art. 13 ust. 9 i art. 15 ust. 4 
stosuje się jednak od dnia wejścia w życie 
niniejszego rozporządzenia.

Or. en

Poprawka 348
Anna Deparnay-Grunenberg, Bas Eickhout

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 19 – ustęp 3

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3. Art. 4 ust. 4, 5 i 6, art. 7 ust. 4, 
art. 9 ust. 4, art. 11 ust. 6, art. 13 ust. 9 i 

3. Art. 4 ust. 4, 5 i 6, art. 6 ust. 1, 
art. 7 ust. 4, art. 8 ust. 1, art. 9 ust. 4, 
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art. 15 ust. 4 stosuje się jednak od dnia 
wejścia w życie niniejszego 
rozporządzenia.

art. 11 ust. 6, art. 13 ust. 9 i art. 15 ust. 4 
stosuje się jednak od dnia wejścia w życie 
niniejszego rozporządzenia.

Or. en

Poprawka 349
Tiemo Wölken, Rovana Plumb, Sara Cerdas, Maria Grapini

Wniosek dotyczący rozporządzenia
Artykuł 19 – ustęp 3 a (nowy)

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka

3a. W odniesieniu do 
mikroprzedsiębiorstw oraz małych i 
średnich przedsiębiorstw (MŚP), o których 
mowa w zaleceniu Komisji 
2003/361/WE66a, art. 4–9 i art. 12 ust. 1 
stosuje się [Urząd Publikacji: proszę 
wstawić datę: 60 miesięcy od daty wejścia 
w życie niniejszego rozporządzenia] r.
_________________
66a Zalecenie Komisji 2003/361/WE z dnia 
6 maja 2003 r. w sprawie definicji mikro, 
małych i średnich przedsiębiorstw (Dz.U. 
L 124 z 20.5.2003, s. 36).

Or. en


